* 


f 

* 


a.$-loa ■ 


/ 








OF THE 


# 

Turkifh Lanaua 





9 


• - 


jjV s\ 
06 06 


sh »% .rfo 

5& 54 r? 5:4 

^ S*' X.V ' V, 

^ ^ 

<#-> r f » A eS 


rS 


A 




HOMAS YauGHA 
Late of Smyrna , Merchant. 



- ^ 


I 

if 

P 


r. ••/ 
/ 


4 

f 


LONDON 


f 

I 


inted by J. Humfreys, for ’Jonathan Robinfon , at 
the Golden Lion in St. TauFs Church-Yard ■ 
and Tho, Home , at the South Entrance of the 
Royal Exchange. 1709- 




O 


/ 


/--- ■' 


/•, 



\ 


\ 


i 


X 



t i 






T HI S 



Is Humbly Dedicated, 

As a fmall Acknowledgment of thofe fignal 

Favours, which nave engaged 

• • 

His moft Obliged Nephew, 

Not only to retain the conftant Memory 
of them, but to profefs a Readinefs on 

all Occafions to (hew himfelf 


i 


l 



Obedient Humble Servant , 



t 


Tho mas Vaughan. 



* 



THE 


PREFACE. 






w 


HE N frfi I refold A to publifh 
this Grammar, I had no. other 
View , than the Satisfaction and 

Advantage , which I fuppofed fever al Merchants 
abroad , and all who (had be defign'dfor T urky, 
might reap from fuch a Work . 

But I had fcarcely enter'd upon it, before 


I began to conjider how / might make this De 



n, of promoting the publick Good, more 


altogether /< 

it might be 


oreign to 
of good 


extenfve. 

And as a Matter not 
this SubjeCl, I conceiv'd 
Vfe, and of Service to the Common Weal of 
Letters, to deliver fome Thoughts how Lan- 
guages in general may be edfiejl and bef at - 
taind, and Latin in particular befi taught . 

Chi ben commincia ha la meti del* opra; 
fay the Italians, who pojftbly took the Obferva- 
tion from the Old Romans, it being the 
fame with Dimidium fa&i, qui bene coepit, 
habet. With thefe ad Nations agree , and the 


A 3 


old 
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old Preface to the Reader in the Oxford Gram - 

mar, applies it to the Learning of that Jrt in 
the following Words : “ For af much as it is to. 
u he known , that nothing can furely be ended , 
“ i vhofe Beginning is either feeble or faul • 

“ O', &c. 

Now it’s my Defign to Jbew , 37/4? oar oow- 
mon Road of Teachings and in particular , 
Accidence is feeble and faulty , 

fequently that the Vfe of it is a dir eel Contra- 
diction to the foregoing approved Obfervation. 

J therefore fir (l objerve , that 1 tis an Error 
in . Brattice to confound the Learning of an 
Art, with the Learning of a Language : 
And I take the Art of Grammar to be Juch, 
that no Nation need have Recourfe to Latin, 
or any foreign Language to attain it. 

And if a compleat , regular Englifh Gram- 
mar were Jet forth , with the Santtion of Pub- 
lick Authority , Children might be early and 
well grounded in it , by frequent reading it, 
as well at home as at School ', to the faving 
much Lime and Birch , and their greater Edi- 
fication. 

The Grammar fhould be compofed as near 
as could be to prepare the Learner for the ac- 
. quiring other Languages ; fo that no Rule 
that jtrves in common to all, Jhould.be omit- 
ted, nor the Grammar clogged with any tri- 
fling Rule, fuch as are too often laid down 
for the Sake of one, two , or but very few 
iVords. The dijtintt Definitions of all the 

Parts 
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Parts of Speech fhould he frfi offered, to one 
View ; and when orderly treated of f great 
Part , if not, all the Sy ntaxis, belonging to 
each Head . might be'incerted under it ; with* 




t a. fepar ate Work, All the 
Deflations fhould. be 4s Juft and as clear as 
a famili ar Stile could shake theni • and no 

Terwrof . Art y or. hard Word 
by without a due Explication. 

Were this put in Practice , the Accidence (a 
now modelled and us'd) would fall , of Qourfe 

And how well it agrees with Such ; a, 

■lntrOduaion f we are now to conjiaer. 

And, 'cfrtafnfy never more Superfluity ton. 
fpif*d with Concifenejs to confound Vheayner. 
than meet in the very frfi Definition, in thefe 
Words: A Noun is the feme of a thing 
that may be feen, felt, heard,- or under- 
ftood ; as the Name of my fend 

is Manus ; 



Naftie 


an 



Damns 

r 

tas. 


s 


1 $ 


Name of Goodnefs, is Pont 


A Rule this indeed ! not altogether fenfelef 


for it mentions three 


But it's jo 


far from anfwerihg. the End of a Rule, which 
fbould be plain and injlructive, andppplicablt 


tp the. Purpofes it' is 


fas v fa* l 


w w — ^ ^ ^ ^ « % 

ippeal to the Vnderjldnding of 
Child , which it ought to inform ; but as D) 
Pitt challenges Men in their befl Health t 
a Trial , whether they can bear five Shilling 
Jj^rth of the richefl Cordial t of dearejl Pre 


s 


4 4 


par at ions 
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partitions in twenty four Hours , tho a greater 

Valuepf^more ordinary Medicines be daily ob- 
truded upon the fick Patient, (an Abufe which 
perhaps may be mojl effectually remedied , by 
fending for a Phyfician y and not letting him 
know the Apothecary , who is to prepare what 
he preferibes.) So may I challenge our Doctors 
of Grammar to hold forth this Rule to Men 
and Women , (who have not formerly paid too 

dear for fome Scraps of this fort of Learn- 
ing) and bid them apply it to Sweet nefs, ei- 
ther of Smell or Tafie, (for common Senfe is 

not the only one wanting in this Rule) and if 
the} can place that Word under its proper Ti- 
tle , I am much deceived f unlefs the Termina- 
tion of Goodnefs may direct them to guefis 
At it. 


, Agki» % let any one (who has not learnt the 
Grammar formerly ) be put to fnd out by this 
Rule what Fart off Speech incorrigible or 
prepofterous is : And' here - his Sehjes would 
fall , were thofe wanting fupphed,- and l fear 
he would not be 'much helped by the l aft and 
beft Aidj the Vnderjlanding , were it not a fi- 
fed by fomethwg more than the Rule affords. 

Hence it may appear that the Defnition of 
a Noun in general is very lame. Nor do 
the Exemplifications, mend the Matter , it be- 
ing ten to one but the Lad , for fiome time 

if ter his going to School , takes my 'Hand, a 


Houfe, and Goodnefs, 



Things j of which Manus, Domus 


the Englifh 


nitas 
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nitas ire the Latin N times , hiving never 
heard of any Nouns growing in Great*Britaiiii 
Nor if we defcend to the fecial Definitions y 
(ball we find the Matter much amended. How 
forrily is a Noun Subflantive defcribed, not to 
pdfs by the bad Englifh it's done in ; by which 
aYoungfler may eafily be led' to conceive of it, 
as fame HMiiant, fupported with one Leg, or 

elfe withifwfirMXhe mofi. But to divert fetch. 

'difinal Apprehenfions, befote the Matter is 

cleared, he is hurry* d to as lame a Defcrip- 
tion of an Adjeclive, which can't ft and by it 


felf in Reafan, nor by any thing elfe without 


it ; and therefore he is again toffed back to the 
Diftinffions of a Noun Subflantive. In the 
firjl Defer ip tion, of which had Mulicr been, the 
Jnftance, Hie Magifter mu ft have ftirred his 
Stumps to have with-held fame arch Lads from 
Laughter, and to beat into others the Mean- 
ing of Mulier ftanding by himfelf ; which yet 
is nearer a -kin to the Mafcdline Gender than 

Nomen Subftantivum. 

And now if we look to the Cafes , that which 

I am upon is not alter'd \ for inftead of a ra- 
tional Account of the Names, the Vfe and Ap- 
plication of them is very briefly , and no left 
obfeurely hinted. And for one Cafe, which by 
calling and fpeaking to, may be fuppof J .d to ask 

Queftions, there are four that anjwer to them 

more dijlinffly than Prince Maurice’/ Parrot. 

■ If the Pronouns were repaid the Articles bor- 
rowed of them, there would be no need to fat 


any Mark of Diftinclion on them . 





* 
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And then tnjlead of being told that the 
Mafculine, Gender is declined with this Article 
Hie, we fhould have an Account what is meant 
,by the Mafculine Gender ', and the three laft 
Genders would he put to jhift for themfelves 

in, the Bogs of Ireland, or in thofe other fer- 
tile Countries, where the two Sacraments ( like 

the two proper Genders) are Metjfiplyed to 
(even. 

By this time ’ tis not to he doubted hut 
Lad mu(l he as well acquainted with a Noun , 
in whatfoever Dijguife he meets with it, as 
with his Taw or Cajlle-.top ; jo that to give 
hint the Defcription of a Pronoun to the Life , 
” he need only to be told, That ’ tis much like to a 
Noun, which is ufed in J hewing or rehearfwg. 

Now he who has but Eyes to Jee the Likenefs 
which fometimes runs through a Family , mujl 
needs own that here is as mkicb Similitude as in 
Twin-Sijlers and Brothers , at leaf in the De- 
finitions, if not *in the Nouns and Pronouns 
themjelves. 

The Verbs are deferibed the befi of the 
three , but might be better : And the Optativp 
and Potential Moods might be dijmijfed, if they 
did not ferve to puzzle the Caufe, and create 
jbnte Reverence to the Teacher, who has a mighty 
Opportunity put into his Hands, of enlighten- 
ing the Minds of his Scholars, by interpreting 
thofe hard Names , and letting them into the 
weighty Secret, oj the Moods themfelves fer- 
ving for nothing, 




The 
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xi 


The Tenfes require a more ample Expla • 
tiotty that the three Prefer Tenfes might he 
Aptly u fed , without confounding or ufing one 
■or the other. 



Some Pains having been taken wi 
ipleSy (which are the moft like a Mule wf 

y Creature I know y for that is derived from 
Horfe , and taketh Part of an Afs , and 


of both) Ip afs 
dapper Definition of an Adverb 
feemsy is a Part of Speech joined 


which, it 


ridet 


ification ; asy Seme! in 
, i. tf.iOnce in a Year 


Apollo laughs ; for tis pity that one 
derfiands nothing but Englifh fhould , 
an Opportunity of trying his Skill upon 


by the Help of 


orthy 


inguifb the Adverb from the reft of 


Fellows. 

Well , but a Conjunction joins Words and 
Sentences together , and of them fome be Difi 

junclives • that tty he is a Joinery who doth 
nothing but take Work to Pieces : But of this y 

and the other hard Names put before the Ad- 
verbsy ConjunCtionSy and Interjections , I have 
faid enough in the Grammar it felf. And I 
fball wave what might he faid againft the reft 
of Lilly’* Grammary which the Notes in the 
Oxford Edition prove fufficiently defective •, 
for which Caufe I mu ft beg Leave to differ 
from him who wrote the New P ref ace 9 efteem- 


pud down the whole 


and 
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and erect another, ( as mar its Model as fhall 
be deem'd requifite) than to make Patch-Work : 
For the bare Efiablifhment of Antique Autho- 
rity, and long Vfe, are not ft olid Arguments a- 
gainfi altering any Larv or P rail ice that is 
evidently faulty. 

And now to proceed to my Notion of an 
Univerfal Englifh Grammar, and apply it 

to the Vfes defign'd. 

And here I take it for granted, that fuch 
a Grammar being publifjjed , whoever fhould be 
perfected therein , would need but a few Rules 
for attaining any ~ other Language ; and 
thofe only fuch as are peculiarly proper to it, 
to the great Eaje of the Learner's Memory ; who 
might immediately be put upon perfecting hitn- 

felf in the Declenftons of Nouns, and Conju- 
gations of Verbs, the mofl neceffary Task in 
the Attainment of any Language, next to the 
laying in a good Stock of Words, and in Order 
of time rather be f ore tt. And, 

When well vers'd in the Declenftons and 
Conjugations, and f uch few Rules as fhould 
be found requifite , 1 can't fee any Reafott why 
one who is to learn Latin, fhould not be per- 
mitted to read Terence, and Virgil 's Eclogues, 

together with as elegant Tranflations of them, 
as Exaclnefs would allow ; by the frequent and 
thorough Reading whereof, ( and therefore the 
fewer Books the better) he would come to fee 
the Energy of the Words, as plac'd and varfd ; 
the Elegancy of the Pbrafes and Sentences ; 

and 
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and how tbt Idioms of the Language onfwer , and. 
are accommodated to his own. 

And when taught by frequent LeHures, read 
by the Mafier daily upon a few Lines t how to 
apply the Rules ', the Touth then may befi, in 
my Opinion , be put to turn Engiifh into Larin, 
and to fpeak Latin. 

For as 1 take it, all Kjtow ledge in a foreign 
Language is acquir'd by Imitation ; and he fpeaks 
it befi, who don’t only repeat the Words, but 
ufes the Phrafes, and even entire Sentences of 

the Natives, as often as the Subject will bear it. 

Whence it may appear an irrational Pr all ice 
to put Boys upon making Latin, as ’ tis properly 
called, ( being a Creature of the Toungfiers own 

Brain) when they are to rumble over their Di- 
ctionaries for every Word, and to conjure the 
Words together by the Help of fuch a Gram- 
mar as has been defer ibed, without the leafi No- 
tion of the Vfe, Application , or Propriety of 
them. From which follows ofCourfe an ill Ha- 
bit of bald, paltry Expreffwns, which are like to 
flick by them to the End of the Chapter, accord- 
ing to that Obfervation, 

Quo femel eft ienbuta recens fervabit odorem 
Tefta diu 

Nor will the Method 1 have here propofed 

appear abfurd to fuch, who confidcr the vafi 
Difference between the Difcourfe and Behaviour 

of a Child bred up among Men and Women, 

and 
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and of fuch , as only affociate with their Equals 
in Tears and Under (landing ; for the Difference 
is evidently owing to the Force of Example, 
where there is no Difparity in the natural Co- 
parities. And hence fome are compleat Cour- 
tiers, others downright Cits, and feme errant 
Bumpkins. 

Petronius has a Remark upon the School- 

Declamations of his time , fomewhat applicable 
to the prefent Purpofe : Et ideo (fays he) ego 
Adolefcentulos exiftimo in Seholis ftultifli- 
mos fieri, quia nihil ex iis quae in ufu habe- 
mus aut audiunt, aut vident. 

Beftdes, there is another good Vfe of an 

Englifh Grammar , which is the qualifying 
Perfons (of both Sexes) for the Attainment of 
any Language , which their Buftnefs or Inclina- 
tion leads them to, or lays them under a Necef- 
fity of learning, without being oblig'd to look 
into a third , that is not likely to be of any 
lufe to them in the whole Courfe of their Lives. 

As 1 was going on with thefe Thoughts , Boi- 
leau’r Satyr appear'd , and with prick'd up Ears 
feering in my Face, bef we I could ask the Rea - 
Jon of his Mirth, or Catsfe of his Vi fit, he bolt- 
ed out this Difich : 

Je ris, quand je vous vois, fi foible, & fi fterile 

Prendre fur vous le foin de reformer la ville. 
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red lefve to recommend myTlwughts to fuch who 
were able to reduce them to Praffice, With 
that he laugh'd out-right , told me l knew but 
little of the World : That from the Men of 
Letter t 1 muft only expeff a Gerit , or Rave- 
lin pointed with a baying from my beloved 

Terence, fuch as, 

— Tantumne ab re tua eft otii tibi 

Aliena ut cures, eaqj nihil qua ad te attinent, 
(or the like.) 

And for the People , fays he, the Romifh 
Priefts have told you , that they are un gran- 

diffima Beftia ; Therefore , continued he, it 
were better for you not to prefer your Petition 
to the Learned , & fi populus vult decipi de- 
cipiatur. Which he had no fooner [aid, but 
for fear left fome of the meaner Gentry , 
( who in Spite of Lilly V Grammar might have 

learnt Latin enough to under ft and the Meaning 

0 / Populus j fhould have over-heard him , away 
he fcamperd , and left me refclv'd not to affift 
thefe Thoughts for the publick Good , with any 
fr effing Recommendations ; but leave them to 

the Support of their own Strength, and the 
Merits of the Caufe , or to fall for want of a 

happy Concurrence with fuch who think be ft upon 
this Subject, 

♦ 

— — — Nunc aliquis dicat mihi, quid tu 
Nullane habes vitia i Immo alia baud fortafle 
minora. This 
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This Grammar will admit, of gnat Improve* 
mints, but being in Knglilh , and the Turkifh 
put into a known Char after, with Deftgn to 
inform, without amuftng the Learner , ( who may 
fooner attain the Language, than to read it in 
its proper Short-hand) 1 hope it will anfwer 
the End of its Publication , and prove an eajier 
Introduction to the Britifh Learner of that 
Tongue, than any jet extant. Jnd though it's 
acknowledg’d to fall fbort of the Perfection of 
Meninsky 7 / in Latin, 1 think I may venture 
to fay, it's an Improvement of Mr. Seaman 7 /, 
which gave this its Form , and well-nigh all the 
Subfiance too. But there is fome Variation in 

the Grammar it felf j and the Dialogues , Plo- 
ver bs and Words, are a Collection from other 
Books , and my own Obf tr vat ion. 

Having been floor t in Relation to the Pro- 
nunciation, it may not be amif f to add , that e- 
very Syllable and Letter of a Turkifh Word 
mufi be difiinftly founded and that all Words 

beginning with Au, i. e. Alif and Yaw, mufi 
be founded at O, And where any Words under 
Alif or Ain begin with 0 or U, it’s to be ob- 
ferved , that 1 have done it to humour the Sound; 
the Regard to which makes fome Words under 
Te begin with T, and others with D ; and thofe 
under Caff, indifferently with C, Gb, or K. 
And this Aim of complying with the Sound has 
caufed me to vary fome what from what 1 have 
f tid, p. 2 , 3 . relating to the Sound of G be- 
fore ft or i; for whereas in their proper Char a- 





Alif Lam, bu on befh harftin ev6l 


Alif M Lam 

cotne before thefe 15 Lit ter Lam is read, viz* 

Alif, Ba, Girn, Haw, ’Khe, Ain, Gain* 
Fa, Koff, Gaff, Lam, Mim, VaW, Ha* 
and Ya. 



2. Onuch harftdn ev<d gclft Laih oku i 

mdz, o harder tecrar okunur, i. e. If Alif 
and Lam come before It 3 Letters , tkof&het* 
ters are to be read double , ahd Lam not 

founded, viz. Ta, Sa, Dal, Zal, Ra, Za, 
Sin, Shin, ’Sad, ’Zad, Te, ’Dze* and Nuih 

I have added theTuri, Fermirt, or Great 
Seal of Sultan. Muftefa, as copyed ftbm the 
Original at the Head of my Travelling C tint* 

mnd , (taken out A. D. 1697.) for the Sa* 

tUfistUon of the Curious : But conjU ring the 
Avanious Dijpofition of the- Turks, who are 
teddy to Idy hold on the leaf Qccafton to eat 

b Money, 



* * 





atvai 

Money, as 'tis phrafed . , J have fo order'd 
it , f A# /V jwi? inserted in thofe Books 
defign'd for Turky ; where it may be confin'd 

as a Counterfeit of the Great Seal , which is a 
Crime no lejs than High-Treafon. And tho I 
am not certain whether the Turibe not alter'd 
every new Reign, yet lam perfwadrd they will 
approve this Caution, whofball under jland, that 
upon putting a Crown upon a Flag-fluffs the 
Caddy fent to our Conful of Smyrna; to de- 
mand Satisfaction for Jetting up the Croft, 
(meaning the little one on the Top of the 
Crown ) in the Grand Signore's Dominions . . 

. Or if, per chance, he hat met with that known 

Story of a hungry Caddy, who liv'd in a time. 

when People had little Stomach to fall out. This 

Caddy feeing two Men pafs along, cheek by 
jotl, order'd his Servants to bring them, before 
him ; and when come, he ask’d them the Rea- 
fon, why they could not walk the Streets with- 
out breaking the .Peace, by quarrelling and 
brawling ? .The Men declared their Innocence , 
and ptottfied they were very good Friends : 
Vpon which he ordered them to make Affi- 


davit thereof , and to. pay bis Clerk for the 
Entry, and jo difmifs'd them. But of this Auri 
faera Fames, more by and by. 

" The Turks have a 
fing each, or a- piece 

of Number, ending in a Confonant, and fher 
tofuch as end in a Vowel ', as, Bir, one , 
Birer, each one, or one a-ptece. Iky, two ; 


a peculiar way of expref- 
, by. adding er to a Noun 


Iky- 


4 



The ftdacti 


xix 


Ikyfher, two a-fiece, or each two, - Lhusin 
the Capitulations, Ve Kalaing veKur (hu- 
nting Shamy Gantarine elly yeddyiherhu- 
chuk pari rifmGumruc Allunob,*. e.And 
for /Ae Damafcus Kintal of Tyn and Lead , 
fifty feven Para’/ and a half for each (Kintal) 
fball he taken as Cufiom. 

And here it mayn't he amifs to correci the 
Mifiake of our printed Capitulations , which 
tnake the Aleppo Cujlom of every Cloth Eight 
Para’s, which in the Original is not Sekizer 
para, but Secfaner para, Eighty Para’s. 

There only remains a Word of Advice to the 
Learner , who is to re fide in Turky, how to 
ufe his Skill in the Language , fo as not to 
render it prejudicial : For doubt left if any one 
jhould grow fo fond of his Proficiency , as to 
affetf the Society of Turks, he would be foon 
weary of fuch an Acquaintance ; and an ln» 
timacy with them might prove as dangerous as 
expenfive. They are much addicted to Sodo- 
my ; and fo blinded with the Lufire of the 
White and Tel/ow Dufi , that no Bond can re- 
frain their eager Purfuit after Gain. 

Non merto, non valor, non riverenza, &c* 
Paftorfido. Atto $° Scena prima. 

Which take thus in Englifh : 

No Merit, Virtue, Reverence, nor Awe, 

That’s due to Age, Degree, or to the Law j 
No Curb of Shame, Refped to Love or Blood, 
Nor Memory of paft received Good : 

Nothing’s fo reVrend, holy, juft, or great, 

But their curs’d Covetife wilf violate. 


b 2 


/ 


Thii 
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This, tho hT a by Guarini to another Pur* 

toft, is Applicable to the prefect', and the 
Turks infat'uble Thirjl of Gain is promo- 
tea, not a little by the following Obfervation , 
that I find in a Book of their. Dialogues ; 
sphere a Shakird, or Pupil , defigning to fit 
up for Learning , tells bis Hogia, or Tutor, 
that he has read , Marifct Maldan evly dur, 
*. e. Learning is better than Riches. To 
this the Hogia replies , Degmede agher 
buile olaidy, jumle Alem Marifette gyua 
gul virirdy : Emm^ gururfingke Mariretty 
kimfe fevmez; emma Akcheyi cuchuk buy-* 
uk fever, i. e. Doubtiefs if it were fo, all 
the World would give their Minds to 
Learning ; but you fee that fome love it 
not, but Doth fmall and great love Money. 

Now Burgerfdicius, Rhamus, and all the 
longTnbeof the]mfoa\&S f andothsrLogicia»s y 

mth the jlrongejl Syllogifms they cpuU raife on 
Barbara, Celarent, &c. could never beat a 
Turk out of this Notion , That Money it fclf 
is worth more than all the Tools made ufe 
of to acquire it ; among whicbTook they reckon 
Learning, having no fuch Relijb of it or Lu- 
cretius, iv ho teis us, Sed nil dulcius eft, &c. 
which the memorableMr.CnQQQhthus tranjlates . 


But above all, ’cis pleafenteft to get 
The Tap cf ' High miLOSOVHr , and fit 


u r 


•jOn the calm, peaceful, flourifliing Headof it ■, i 
Whence we may view, deepjwond’rous deep be- 
How poor miftaken Mortals wand 1 ’ring ggt(low 

Seeking 
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Seeking the Path to Happinefs ; forae aim 
At Learning, Wit, Nobility or Fame. 

Others with Cares, and Dangers vex, each Hour, 

To reach theTop of Wealth, & foveraign Po w V. 
Blind, wrecchedMan! in what darkPaths of Strife, 
tye walk this little Journey of our Life. 

However it will not follow , that a Man ought 
not to converft with fuch 9 whom he cannot con - 
vemently contract an Intimacy or Friendjhip 
qith. All common Acts of Humanity and Ci- 
vility 9 a Man fbould be as ready to render , as 
willing to receive . 

. And the Satisfaction of being die to return 
common Salutes , to fet ones Jelf in the right 
Road upon any little Fxcurfms, ( for travel • 
ling far is neither fafe nor commodious in 
T urky) and. to reconcile ones ft If to the good 
Qpinion of the Natives, (had the Merchant no 
need of it in the Management of his Buftnefsy 

are fufftcient Inducements to the acquiring fotne 
lfyioy ledge of the Language. 

And that this penultimateConfi deration may 
have its due Force , it's to be remember'd » that 9 
If I know not the Meaning of the Voice, I 
ihall be unto him that fpeaketh a Barba- 
rian, and he that fpeaketh fhall be a Bar- 
barian unto me. And whofoever obferves it 9 
full find the Treatment he meets with from mofi 
People f as well abroad as at home , ( for the 
World is all, of a Piece ) anfwerable to the 

Thoughts they entertain of him . 

# 

But 
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But if any Britain flould be vain enough to 
make uje of that impudent way of the Romanifts 
Arguing, that becaufe Proteflant's allow they 
may befaved , at ledfl that j u ch of them may as 
are ignorant enough ; and they , on the contrary t 
have not the fame charitable Opinion of the 
P rote flanis, therefore ’ iis fafefl to be of their 
Religion , or rather Profeffton ; as tho the Want 
of Modcfly and Charity , in direct Oppofltion to 
l Cor. 1 1 . i , 2 , } . were a certain In die a 


tion of a true Church , and 



the befl 


of Chriflians. And accordingly jhould fan 
cy, that a Turk may be a Barbarian to a 
Cbriftian, becaufe we are pleafed to flile him 
fo , but not vice verfa. Not to enlarge upon 

the plentiful Returns the T urks make in that 
kind I I mufl do them the Juflice to affert , they 
are of the two the lefs barbarous, in refpect to 
the Regard had to Eflates and Perfcns flip - 
wreck'd: Vpon which difaflrous Occaflons, the 
Behaviour of the Mob U a jufl Reproach to this 
Nation- and will be fo, till the infamous Pra- 
ctices of the Coaflers be effectually refrain'd by 

the Wifdom of the Government . 

a 

Oiodgennshochominum ? quaevehunctam Barbara 


Permittit Patria ? Pirg. 


(morem 


But this might have been f pared, flnee the 
Protection of Religion and Liberty, the Peo- 
ples Peace, Wealth and Safety , and the wiping 

out National Scandals, are the Care and B lefl 
flags of this glorious Reign : For the Continue 

ation 
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ation of which every good Sabjetf will renew 
the Wifhes of Horace for Auguft usT 

Serus la Coelum rede'as, &c. 

; > y __ 

The Purport of which is as follows : 

May Heav’rijWhidh bleft tHe&nV Wr Wjtfryour Reign, 
Be long e’er it relumes the Grant again ;; , 

; *, ... .. ‘■Wife 


As long your Subje&s chearfully obey 


/; 
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<Ddr Queen, our Mother, Heavens Favbunte. " 

C may You, ANNA, Europe's, .Wrongs redrefs,; 
The Gallic Pride, and Outrages fupprels, ' CS-. f 
And amply punilh their Perfidioufnefs. 

J «;/// conclude with a few Words mtt if M 

ce to fetch ns Are minded to learn Turkish, 
(which perhaps. may be aajeful Pattern for th 







HAgU.). — w. .. 




would therefore wijh fetch to read this Book 
twice or thrice orderly over, from theBeginning 
■to the End , without dipping here and there : 
Then let them begin afrefh , and make good 
their Ground, as they go, -frequently praffifing 
the declining and forming of Nouns , and con- 
jugating of - Verbs : And, when weary of\ Any 
one part , let them relieve the Scene by renewing 
their Readings by making an Englifh Alpha- 
bet to the Words, and by examining the -Dia- 
logues and Proverbs by the Grammar 'Rules 5 
(as they grow verjed in them) for one-Pdrt 
affifts another y and frequent Vfe renders’ every 
thing familiar and eajy , ,- and-fo beft recomp 

tpends- it to the Memom ( 
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CHAP. I. 

* 

Of ORTHOGRAPHY. 

4 

r a 1 H E Alphabet, which begins with Alif t 
■ like other Turkifb Writings, rauft be 
JL read from the right Hand to the 

left. 

It contains 27 Letters, befides four borrowed 
from the Perfim , viz. Pa and Sa, which laft is 

only ufed in Perfim Words. Chit n and Caff 
Perjian , with the three Points on the Top, which 
founds gh at the Beginning, and ng in the Mid- 
dle, and at the Ends of Words. 

As for Lamalif ’tis only a Compound of Lam 
and alif. 

Some Letters are varied twice or thrice, with 
Cor] between the Variations •, but they don’t en- 
creafe the Number of the Letters. 

The former of the Alphabets gives the Names 

of the Letters ; and they are to be pronounc’d 
after the Englifh way of founding the Vowels. 

In the Profecution of this Work, I lhall ufe 
the Pronunciation of the Vowels, which the 
Turks have in common with all Nations, the Eng- 
lifh only excepted. As for Infta.nce : What the 
Englifh found a, the Italians and others found as 
au. 

a has the Englifh Tone in the Word Ale, pro- 
nounc’d by an Englifhman ; and a in all is the 
Italian or Turkifh Tone. 

B « 



t the Englifh found as in me ; but the Italians } 
as a in many . 

i the Englifh found as y in my \ but the Ita- 
lians and Turks, as e in me. 
o the Englifh found as others do •, but 

M they corruptly found as the Word you , in- 
field of thrnfting out; the Lips, and giving it 
the Sound of double o in too. 


The Letter Haw is guttural, and requires a 
little ratling in the Throat to pronounce it true.* 
* Khe ihould be founded as if i went before the j&, 
in which the i Ihould be half melted. The fame 


way 'due is to be uttered . 

’ Sad and 'Zad are to be founded by putting the 
Tongue to the upper Teeth, and hHfing a little 
on the / and z. before pronouncing. 

And this is what I. think fufficient to fay about 
the Pronunciation, the Turks reading as they 
write only where uc, utn, uz, and mg occur, 
(as they do frequently in the Tenfes of Verbs, 
and Cafes of Nouns) they indifferently found 
thofe Syllables as writ ; or as ic, int , iz , and ing t 
which laft is ranch in life, being affe&ed as the 
genteeleft Sound 

But here I mull: obferve, that to come neareft 
to the Turks Writing, I mult ufe the Vowels 
with the Italians } but the Confonants as the 
Englifh do, faving in one Inftance, which is the 
Soupd of Caff before e or i, in the Word Gelmec, 
to come. Caff at the Beginning ftands for g 3 
tho at the End for c. The firft Syllable gel is 
founded as in the Englifh Gelding *, but g having 
a different Tone in Geliy, i hold the Italian Pra- 
ctice of interpofing h the molt diffract, and fhall 
therefore ufe it in rendring Caff ^ as Chelmec, not 
Gelrnc. 


And 




Anditere not the Brittfh Nation over-fond 
of their old Cuftoms, they might fall in with 


other Nations, in many thing* to Advantage ; 
as, in this Point of Orthography , the Ufe of the 
new Stile, &c. For the Difufe of which, fo far 

as I can learn from Perfros skill’d that way, we 


have only this to fay, P <deo metiora proboog, dete- 


riora fequor. 

Gim the Turks found always as the firfl: g in 
Gig , and not as g in a Gig , or Top j fo that 
when I fliall ufe g before e or the g mull be 
founded as in gentle, or Ginger. 

The latter Alphabet mews the Force and 
Powers of the Letters : Where note. That Kojf 
and Gain are fomeiimes ufed one for the other. 


The Vowels are five, viz. Alif and Ain ; 
which two are always ufed as Vowels,, though by 
virtue of different Marks over or under them, 
or by being joined to Fan or Ya, they lofe their 

own Force, and ftand for any of the five VoWeis. 

The other three are Ha, Vato, Xa , of which 
the firfl: ftands for h at the Beginning of Words, 
and for a, or e Italian , at the Ends j and the 
other two are indifferently ufed for Confonants 
or Vowels, as they are with us. 

There are befides thofe five Letters*, a Lins 
and a Comma , ufed in fome Writings to exprefs 
the Vowels, 


The Line drawn obliquely over a Letter, is 
called Aftan, and ftands for e $ but if it falls per? 
pendicular, it ftands for a. . ; ' 

The Line placed aflant under a Letter, is cal- 
led Efteri, and ftands for/. 

The Comma is ever put above the Letter, and 
is called Otru, ferving for o or u. And here I 
have ufed the Italian Sound of the Vowels. 

B 2 AJlufl 
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Jftfa doubled founds an, or m. Eftere dou- 
bled founds in ; and Otru doubled founds oh, dr 
un ; as they are (with the following Marks) de- 

fcribed under the Alphabet. 

The other Marks pfed by the Turks, are five," 

viz- 

i . No ft a, that is, the Points 3 which never ex- 
ceed three j by the placing of which the Letters 
are diftinguilhed, and known by the Number of 
them ; for the Difference in Writing is but fmall, 
if any, between the Chara&ers of b, p, r, s t n t 
and y. 

’Tis the one Point beneath that makes the b \ 
twothe>, and three the p. And the one Point 
above, which fhews the m, two the t, arid three 
the 5 Perftan , or Sh ; tjio for Sb or Shin, the up- 
per part of our Interrogation Point is moft com- 
monly put inftead of the three Points. 

The two Points both above and below are 
moftly fo made, as not to be diftinguilhed from 
one, unlefs that ufually they are fomewhat larger. 

. With us ’tis no uncommon thing to meet with 
fome written Hands fcarpely legible:. Nor will 
it be ftrange, that the Diverfity of writing among 
the T urks fhould render their crabbed CharaSer 
the more difficult v efpecially if we confider that 
every one varies fomewhat even from the Hand 

he copies after, and takes a Liberty of enlarging 

the Characters, with Flourifhes for Ornament; 
and that ’tis common to them all to blend or 
run one Letter into another, and to feparate the 
firlt Letter of a Word, by joining it to the laft 
of the Word preceding : All which will be evi- 
denc’d in the Bill of Exchange, at the Clofe of 

thii Chapter. 


’Twould 
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1 ^ 

* ’Twould be endlefs to attempt the Defcrip- 
tion of the various Connexions and fanciful 
Stroaks of the Pen, of which the Knowledge will 
be belt attain’d by Obfervation and Practice. 

However in the main, tjie Letters in their 
Writings will be found to correfpond with the 
Alphabets, tho miferably mangled in the middle 
of Words, where only the Heads of the Cha- 
racters, as defcribed in the Alphabets, wiU ap- 
pear, ( difguifed often by the Haft or Awkard- 
nefs of an unskilful Hand : ) But at the Ends of 
.Words the Letters are ufually entire. 

But to return to the Marks. 2. Medda is ne- 
ver ufed, but over Aif } and caufes it to found a 
or an Englifh. 

3. GerJm denotes the Connexion of the Con- 
fonant, over which ’tis placed to the foregoing 
Letter. 

4. T efhdtd is put over a Letter to double it, 

as we ufe comma for command : But being put 
over d, if t immediately precedes it, d is alfo to 

be founded as t ; as a'itdy, he faid, found a-itty. 

5. Hamz.c is fometimes put over a Stroke, in- 
Ifead of the two Points under it, and then it 
ftands for y ; or elfe ’tis ufed with JJiun over it 
for a } e : EJlere under it, for i j or Otrn over it 

for 0, u. 

There remains yet one Difficulty, which is 
how to know the proper and particular Letter 
that a Word begins with, lince the Alphabet 
contains fever al Letters of the fame Sound and 
[Force, as, Jlif and Am, Sa , Sin and ’Sad ftand 
leach of them for S ; and have 10 near an Affinity 
with Z in many Words, that Zal } Za , ’Zad and 
i ’ Dz.e may be added to encreafe that Difficulty, 

I as well as to fhew what is peculiar to themfelves. 

\ B 3 Haro 
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Ham and 'Kke, Ta and Te, Koff, Caff and, 
Gain arc not eafily diftinguiflied by the Sound. 
And of all it may be faid, that one but indif- 
ferently skill’d in the Language, can’t write the 
Word truly upon hearing it fpoken, or be able 
to turn direCtly to it in the Dictionary. 

Now this Difficulty is not to be furmounted 
otherwife than that other of reading the Cha- 
racter, viz. by Pradtice and Obfervation, with- 
out which no one ever fpelt or wrote correCtly. 

And now for the Information cf fuch as lhall 
have a Mind to write the Turkijh Character, they 
mult know, that the Turks write with Reeds in- 
ftead of Quills ; which are not fo hard as our 
Reeds, tho much of the fame Bignefs. The Slit 
of the Pen is ufually about half an Inch long, 
and the Nib is pared very thin, and cut narrow 
and flanting ^ fo as that Side of the Nib which 
is next the Fore-finger, when the Pen is in the 
Right Hand, is longer than the other that is next 
the Thumb, which Make of the Pen gives the 
Form to their Letters at one Stroke, and can’t 
be tolerably imitated with our even nibbed Pens. 

The Form of the Figures they ufe in Arithme- 
tick, is at the Bottom of the Alphabets, and 

needs no Explanation- 
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The Reading of the foregoing Temizuk, or 

Bill of Exchange. 

V Ege tahriry huruf bu dur ke Ingheliz Bazir- 

ganlerindan Sherman Vitkin nam Bazir- 
gandan ber vege karzy Sherai bing Uch yuz grulh 
eftikraz ailedim taiky del afil nezfe alt6 yuz elly 
grafh ider meblaghy merkumy hala Izmirde Gum- 
rue Eminy olan Izetlu oglum Muftafy Aga Vuful 
Temifucd6 otuz bir gun mururind£ merkuming 

Izmirde Sherriky olan pilkinton nam Bazirgane 

Eda ve teflira ailemec uzra vajibul eda ve lazimul 
kaza dainim dur Vadefly hululinde meblaghy 
merkum vege melhruhy uzra tamamen eda ve 
teflim olundu&e ifhbu Temifukimiz yeddindan 

akhiz ve hefiz olune. Tahriran i Nun Senna 1 109, 

El hakir el hadge Mahmet, 

Eminy Gumruc hala. 

The Endorsement wot thus ' 
Vemettuvely Temizuk fe 2 Zilkada Senna 109. 
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The Grammatical Conftrucfciofl of the 

Bill of Exchange. 

V Ege the Caufc or Reafbn tdhrhy of writing 

bumf the Letter or Bill, dm is kt this • 
le that Bazirgandan from the Merchant* turn 
called Sherman Pitkin, (this mult be a Miftake for 
Whitcomb , the Turks often, as in this Inftance, 
mixing and confounding Frank: Names in their 
w*y Inghetiz Bazjrgcmler'mdan by the Engliih 
Merchants, her vege after the manner fherai of a 
lawful karzy Debt, eftikraz. ailedim 1 have bor- 
rowed bing a thoufand neb three yuz. hundred 
grujh Dollars $ Nezje the half (Note the Form 
which the Turks always’ ufe, of exprefling how 
much the half makes) taiky delafil of the Capital 
Sum ider makes alte fix yuz hundred eUy and fifty 
grujh Dollars. Meblaghy when the' Sxsm vferhtmy 
aforefaid or written Temizucde iff the Bill mful 
fhall come Mujiafy Aga to Mr. Muftafa izetlu the 
noble, oglum my Son, olan being bala now Etniny 

Chief of Gumruc the Cuftoras or chief Cuftomer 
Jzmrdl at Smyrna, (Note, that Aga y which 1 
have rendered Mr. fignifies the Chief or Head, 
ss the Aga of a Village, is the Head or chief 
Man in it, &c. So that if any one had rather, 
he may render Mujiafy Aga his Wotlhip Mu- 
fiafa) otiiz. thirty bir one gyv.n Days mururinde 
being paft, or after Sight, dur it is dainim my 
Debt edd ailemec to pay, ve and teflim a'ilemec 
uzra to confign Bazirgane to the Merchant, nam 
called Pslkinton , (Note, they had writ him Mil- 
hnton , and though the Payment was due to him, 
aflbon as I prefented the Bill, the Cuftomer, 

with- 
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without exporting any Indorfement, or other 
Licence from Pilkington , written or verbal, ac- 
cepted the Bill to pay me at the time) clan be- 
ing Sherriky the Partner ( here mere Form ob- 
tains, for each of the Parties, viz.. Sherman , 
Whitcomb and Pilkington belong’d to diftinQ: and 
different Raggiones, and were not fo much as 
Correfpondents : However we may account for 
this additional Circumftance, if we look into 
our own formal Indi&ments, as in thofe for Riot, 
in cutting and carrying away Corn, pulling down 
Hedges, &c. where the Parties are faid to aliena- 
ble and commit thofe Offences Vi is Armis } Baca - 
/«, Gladiis , Bombardis & Falcajiris , tho ’tis very 
likely that not one of the Mob in fuch Cafes have 
either Sword or Gun about him, isc. ’Tis fuf- 
ficient to prove the Faff in thefe Cafes, and the 
Debt in the other j and if the Money be but paid, 
and the Rioters punifhed, the notional Partner 
may walk off with the Swords and Guns, iscf) 
merkuming of the aforefaid Izmirde at Smyrna 
el the Edd Payment vajib is necelfary ve and ‘el 
the i kaza reftoring or Compenfation lazim is 
needful. V'ege the Reafon hululinde for entring 
into vadejjy a Promife merlum for the aforefaid 
meblaghy Sum mcfhruby uzra being before decla- 
red, edd the Payment ve and teflirn the Confign- 

ment olunducde being made tamamen fully dkhiz 

ve hefz the Cuftody ijhbu of this Tcmizukimiz. 

our Bill, oluna let it be (taken) yeddindan from 
his Hand. Eahrlran written or dated i Nun the 
2 d Day of the Month Nun or Ramazan, (which 
Moon is expreffed by the Letter Nun ) Sema in 
the Year x 109. which anfwered to our April 1 6. 
1698. And feems to fix the Turlifh Hegira or 
dir a, Anno Cbrifti, 589. though their Prophet 
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'Mahomet was born the 5 th of May, A. C. 570. 
bat flying from Mecca on the 16th of July, A. G. 
622. to Medinat jilnabi , or the City of the Pro- 
phet, from that Day begins their Hegira. Now 

fbbftrad 622 from 1698, and there remain 107 6 

Solar Years, which anfwer to 1109 Lunar Years; 
for each Lunar gains 1 1 Days of the Solar Year ; 
lb that 1109 gain 33 Solar Years, which recon- 
ciles the Difference. 

The Bill ftibfcribed in an unintellible Cypher, 
(in Imitation of the Imperial Signature placed 
at the Beginning of all Royal Grants and Man- 
dates, which ’tis a capital Crime for any one to 
counterfeit) is as follows, viz.. Elbakir the hum- 
ble el badge Pilgrim Mahmet , Eminy the chief 
Gumruc of the Cuftoms bala at prefent or 
now. 

This Bill I prefented to the Cuftomer of 
Smyrna the 3d of May, which he accepted and 
indorfed as beforefaid, and may be thus in- 
terpreted. TemtzJtk the Bill Vemettuvely of the 

Mettuvely, i. e. an Overfeer or Manager of the 
Buildings, Repairs and Revenues of a Mofque, or 
Church, fe 2 Zilkada the 2d Day of the Moon 
Zilkada , which anfwered to our June, and was 
a due Acceptance, or Note of the time the Bill 
was payable at. But for 300 Dollars paid be- 
fore due the 25 th of May , I Raid for the other 
1 coo till the 4 th of July , fo little do Turks re- 
gard the Laws of Exchange, Senna the Year 109 
for 1109. 

And now, that I may have no farther need to 
add any thing hereafter relating to Bills of 
Exchange, I lhall conclude this Chapter with 
the Names of the Mahometan Moons, which 

continually circulating, that which falls in our 
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January one Year, will in Procefsof time fall in 
December : However they keep their due Di- 
ftance from each other \ and therefore the Names 
of them may ferve the Merchant to find if the 
Acceptance anfwers the Tenor of his Bill. . 

i . Mt tharran. 2. ’Dzepbat. 3. The firft Rabte. 
4. The fecond Rabie. 5. The firfi Guimady. 6 . 
The fecond Guimady. 7. Regiab. 8. Sahebert. 
9. Ramadan. 10. Scuval. 11. Zilkadf 12. 
Dulkegia. 

To thefe I (hall here add the Days of the Week.- 

Sunday, Bazar gymy , Abed gymy. 

Monday, Bazar irtafy. 

Tuefday, Saly gyuny. 

Wednefday, Charfhanhe gymy. 

Thurfday, Pancbmbe gymy. 

Friday, Jumaegyuny, Ruzy Azine. 

Saturday, Juma'i irtafy. 


CHAP. II. 

Of the Manner of forming Derivatives ; 
as Nouns from Verbs , and alfo from other 
Nouns. 


I.XTOuns are formed from Verbs five 

ways. 

1. By taking away the laft Letter of the Infi- 
nitive Mood, (which is always c or k) as Bilmec , 
to know ; Bilnte, Knowledge. Anglamak , to 


1. 


to know j Biltne, Knowledge. Anglamak, tc 
underftand 3 Angioma, the Undemanding. 

2. By adding lik to the Infinitive Mood as. 


Bilmeclik , Underftanding or Knowledge. 


3. By 
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3. By changing the Termination of the Infini- 
tive Mood, (which is always me or ma\) into ijh ; 

as Sevmec, to love *, Sevifh, Love, Aglrndk to 
weep j Agldi/h Weeping or Lamentation. 

4. A Noon ex prefling the Ati lor (or Agent) 
is formed by changing mec or mak into gy or 
igy •, as Sevmec, to love } Sevtgy , a Lover. Au- 
humak , to read ; Auhuigy , a Reader. 

But if t goes before mec or mak, ’tis fome- 
times changed into d j as, Jjhitmec , to heat $ 

Jfhtdigy , a Hearer. 

5. A Noun Arabick of the Agent, or a Parti- 
ciple Aftive is often ufed ; as, Nazir, Arab. t. e. 
in Turki/h , Terdum idigy , a Helper. Kiafir , Arab. 
i. e. Turkilh, Imnmagy , an Infidel, ire. 


II. Nouns are derived from other Nouns feven 

ways, viz.. 

r. A Noun of the Agent, or which exprelTes 
the Office, Exercife or Art, is formed by adding 
gy • as, Etmec, Bread ; Etmecgy , a Baker. Buftan, 
a Garden ■ Bufiangy , a Gardner. K apu, a Boor • 

Kapugy , a Porter or Door-keeper, (for /fawdl is 
a Porter that carries Burdens.) 

2. Some Nouns after the Perfrn manner are 
formed by adding ngar, a Doer or Maker • as. 
Gum, Sin -, Gunangar, a Sinner : Or Daf holding 
or having : Or Ban, a Keeper -, as, Tadg, a 

Crown 5 Tadgdar , crowned, having or holding 
a Crown. Gete, the World Gebanban , Kee- 
per of the World, (a Title attributed to the 
Grand Signore ,• tho the T Uris unluckily make 
the Difference but inconfiderable between 
G eban, the World, and Gehamm , Hell.) Sec, 

a Dog • Secban, Keeper of (the Emperour’s) 
Dogs. 




3 . By adding hi or ly indifferently co the Name 
of a Place, a Native or Inhabi tm oi that Place is 

expreffedj as Jyhttjfco'l,Conftantinople 5 IfttZbokt, 
or Jjlanboly , a Stamboleen , or Conflantinopolitan, Ha- 
leb , , Aleppo ; Halebly , an Aleppeen. Sakiz, Scio ; 
Sakizly , a Sciote. Izmir, Smyrna ; lankly, a 
Smyrniote. 

Tho RumtUy fignifies Greece, and jRkw a Greef . 
And fometimes after the manner of the Arabs 


thefe Nouns are formed, by adding y inftead of 

ly * as, Mejftr , or Mejfr, Egypt j Mejfry, an 
Egyptian, &c. - 

4 . A Diminutive is made by adding one of the 
following Particles, viz. Chuk 3 Juk , Gighe , 7tw- 

or Gingaz , Jugaz or Gt^dz, • as, Of /an, a Boy* 
Oglanjuk or Oglangik, a little Boy. 2Ck, aGirlj 
Kizjugaz or Kizgigaz, a little Girl. C«pec, a 
Dog ; C upejuc, a little Dog (omitting the e) : 
It, a Dog or Bitch ; Ittjugaz , a little Dog or 
Bitch. Gichy, fmall j Cuchuk, very fmalf ; Ch> 
cfeMfecfcnJ, exceeding fmall. 

5. Abftra&sare derived as well from Subftan- 
tives as Adjectives, by adding lik •, as, KuU , a 
Slave j Kull-lik, Slavery. a Lord ; 

a Lordlhip. T angry, God j Tangrilik , Divinity. 

good j Ayulik, Goodnefs. /7d/J*, fick j 
Hafialik , Sicknefs, 6*c. 

<5. Many -<4rdiwfc and Per/i<w Nouns are ufed 
by the Twries without Alteration ; and many 

Subftantives are formed from Arabick Particles, 
Adje&ives and Subftantives, by adding lik ; as, 
Shahid, a Witnefs ; Shahidlik , Teftimony. ’Kain, 
a Traitor*, ’ Kainlik , Treafon, &c. And many 
Subftantives are after the fame manner formed 


from ferfi an Adjectives ; as, Zw, Force or 
Strength j Zwmand, ftrong *. Zurmndlik, Cou- 
rage. 7. Or- 
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7. Ordinal Numbers are made by adding ngy\ 
or kigy, to a Noun of Number; as' Bit, one ; 
Biringy, the firft. Iky, two ; Ikingy, the fe- 

cond, be. 

And for that the Knowledge of thefe Nouns 
of Number is of daily Ufe among Traders in 
T urky, I lhall clofe this Chapter with an Enu- 
meration of them as far as neceflary, viz.. 1 Bit. 
2 Iky. 3 Veh. 4 Dort. , 5 Befh. 6 Aliy. 7 Teddy. 
8 Seckiz- 9 Doc hz* 1 o On. 1 1 On bit. 1 2 On iky, 
&c. to twenty ; fo that nothing is farther requi- 
fite than giving the Names of each Number 
which is ten beyond the foregoing, viz.. 20 Igrimy. 
30 Otuz. 40 Kirk. 50 Elly. 6oAltmi(h. 70 Tetmifb. 
80 Secfan. 90 Doc fan. 10O Thz. 200 iky ykz 
300 Vch ykz, &c. 1000 Bing. 2000 Iky 
ling, &c. 40000 Bit toman \ and Kirk bing . 
1,000,000 Bing hate bing. All Numbers be- 
tween thefe are filled up by adding the firft nine. 

But becaufe the Armenians generally ufe the 
Terfian Names, it mayn’t be amifs to add them, 
as 1 Teh. 2 Du. 3 Se. 4 Chabar. 5 Benge. 6 Sbafh. 
7 Heft. 8 Hefht. 9 Nu. 1 o De. 1 1 Taz.de or 
Yanz.de. 1 2 ’Duvaz.de or Duvanz.de. 1 $ Sizdc, 
14 Chabar de. 1 5 Panzjde. 16 Shanzde or Sbajhde. 

17 Heftde. 18 Hefhde. 19 NuzAe, 20 Bifi. 30 Sy. 
40 Chahil. yo Panjab. 6? Shefht. 70 Heft an. So 
Hefhtan. 90 Nuvad. 100 Sad. 200 Dufad. 300 
Sefad,&cc. I coo Hazar. 1,000,000 De fad bazar. 

And the Per [tans Ordinal Numbers are formed 
by adding um , yum or hum to the foregoing ; 
us, yee, one ; Tecum , the firft. Dm, two ; Duyum 1, 
the fecond. Nu, nine ; Nubum , the ninth, ire. 


CHAP, 
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CHAP. III. 

I 

I 

Of the Genders. 


T HE Genders are three, viz.. Mafculine, 

Feminine and Neuter, and they are diftin- 
guilhed three ways : 

i. The Turks having no fuch Variety of Ter- 
minations as the Latins and Greeks •, nor Articles, 

I as the French, Italians , &c. the Subftantives are 
| known by the Signification of the Word ; and 
| the Adje&ives are applied to them as in Englifh , 
alike to all Genders, without any Alteration. 
As in Englifh, fpeaking of a Dog, I know the 
Word Dog to be of the Mafculine Gender, be- 
caufe it iignifies an Animal of the Male-kind *, 
the Female of which we exprefs by another Word, 
viz. Bitch. So the Turks ufe different Names, 
as Cupec, a Dog -, Aanjic, a Bitch. Bogd , a Bull ; 
j Inec, a Cow. Hurhs, a Cock • Tank, a Hen, &c. 
j To which they apply the Adjeftives withouE Al- 
i teration *, as, bu Cupec, this Dog •, bu Canjick , 
this Bitch. Guzel Adam , a handfome Man ; Gu- 
zel Avret, a handfome Woman : Guzel Hayvan, 
a handfome Animal. 

2. When one Word exprefies both Sexes, they 
ufe ar or arktk, to exprefs the Mafculine Gender, 
and kyz or difhy to exprefs the Feminine *, as, 
\ Ar oglan, a Boy; kyz oglan, a Girl. Arkemdafh , 
\ or Arkerdafh, a Brother ; Kyzker'mdafh , a Sifter. 
| Arkek Arflan, a Lion ; Difhy Arflan , aLionefs, &c, 
j 3. Divers Arabick Words are ufed, whofe 
[ Genders are diftinguifh’d after the manner of 
| the Arabs. 

y. 

f 


G 
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CHAR IV. 

Of the Numbers. 

T HE Numbers are two, m. Singular and 

Plural * and the Plural is formed by add- 
ing ler to the Singular 7 as, Bajb, a Head ; Ba{h- 
ler, Heads. Jdam t a Man j Jdamkr , Men, 


C H A P. V. 

Of the Cafes and, Declenfions. 

T HE Declenfions are two, which are diftiri- 

guilhed thus, viz., when the Nominative 
Cafe of a Word ends in aConfonant, that Word 
is of the firft Deelenfion ; and when it ends id 
a Vowel, it’s of the fecond. > 

The Cafes are fix, viz., the Nominative, Ge- 
nitive, Dative, Accufativc, Vocative and Abla- 
tive •, which in Words of the firft Deelenfion are 
diftinguifhed by the following Terminations, 

viz.. 

The Nominative Cafe ends in a Confonant 
The Genitive in wag, or ing. The Dative in t. 
The Accufative in i. The Vocative is like the 
Nominative, and the Ablative ends in den or dan. 

The Plural Number is form’d, by putting ler 
between the Noun and the abovefaid Termina- 
tions, vk. 


The 
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/ 

# 

The Firft Dcclenfion. 

r 

N. Adam, a Man- I I Adamler, Men- 

C. Adaming, of a Man, Adamlering,o/M» 

D. Adame, to a Man. Adamlere, to Mem 

Ac. Adamy, the Man. jjj Adamlery,tk.A/ew. 
V. Ya Adam, 0 Man. 1 ^ Adamler, 0 Men. 
AbAdamdmJromaMan. > | Adamlerdan, from 

{Men. 

i 

Note , That if a Noun ends in k, in the Geni- 
tive, Dative and Accufative Cafes Singular, the 
k is turned into g • at, Dofllik , Friendfhip; Gen; 
JDofiligung, and not DoJHikung , of Friendfhip, 

&c. 

The Cafes of the Second Declenfion have the 
fame Terminations with thofe of thefirff: Only 
thofe of the fecond ending in a Vowel, to pre- 
vent clafhing, in the Singular Number they take 
a Confonant between the Noun and the Termi- 
nation, which inftead of ing in the Gen. is ning, 

in the Dat. ye, Acc. yi, the Voc. like the Nom. 
and the Abl. ends as the firft in den or dan. And 
n and y are fupply’d by kr in the Plural. 

The Second Declenfion. 

N- Ata, a Father. j I Ataler, Fathers. 

C. Ataning, of a Father. I ^ Atalering, of Fathers. 

D. Ataye, to a Father. j 2 1 Atalere, to Fathers. 

Ac. Atayi, the Father, j ~ Atalery, the Fathers v 

V. Ya Ata, 0 Father. j 1 Ya Ataler, 0 Fathers. 
Ab. Atadan,/Vow* aFather. \ \ Atalerdan, from Fa - 

( tbers . 

C 2 If 
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If the Subftantive to aa Adje&ive be not ex- 
prefled, then the Adje&ive is declined according 
to the Examples aforegoing : But if the Sub- 
ftantive be exprefled, the Adjective is ufed in the 
Singular Number, without varying its Termina- 
tion, be the Subftantive what Cafe or Number 
foever. As we fay a good Man, of a good Man, 
good Men, of, to, by, from or with good Men, 
without varying the Adjeftive good y fo the7Vta, 
Eyu Edam , a good Man : Eyu > Adaming, of a 
good Man : Eyu Jdamler , good Men: Eyu A- 
damkrdan , by or from good- Men, &c. 


C H A P. VI. 

Of Comfarifon of Nouns. 

T Here be three Degrees of Comparifon, viz.. 

the Pofitive, Comparative and Superlative. 
The Pofitive only exprefles the bare Quality, 
as good,- bad, amiable, &c. 

The Comparative rifes a Step higher than the 

Pofitive, as better, worfe, more amiable, &c. 
and is formed by the Turks four ways, viz.. 

i. By adding to the Pofitive rec or rac; as, 
buyuc, great or big y buyucrec , bigger. Hofh , 
good or well y Hofhrac , better, &c. 

2 . By putting the Noun that is governed of 
the AdjeCtive in the Ablative Cafe, the Adje- 
ctive becomes of the Comparative Degree y as, 
Tarnam Mejjirdc Zelikadan guz.el baxlm yok idy , i. e. 
In all Egypt there was not a handfomer Woman 
than Zelika. Here Zelikadan is the Ablative Cafe, 
govern’d of the Adjc&ive guz.el, ufedcompara- 
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lively without Alteration. Benden buyuc , bigger 


than me, &c. 

3. By putting Daby 

as, Daby' yucfec , higher. Daby buyuc , bigger* 
&c. 


the Word 


4. Arabick Comparatives are often ufed j fuch 
as, Audzam, greater. Ah fen, better. Evly, ra- 
ther, defer, more. Afzel, more excellent, &c. 


as, 

Haramilik atlemec gdi'bet ailemccdan afflah y<> 
evly dur , that is. It’s better and more honeft to 
rob on the High-way, th^n to defame. 

The Superlative Degree is formed two ways, 

viz.. 

1. By putting ang before the pofitive^ as, 
eyu, good ■ ang tyu, befl\, Kern, bad • angkem, 
word, dye. 

2. By putting the following or like Words 
before a Pofitive, viz.. Pec or batty very, or ex- 

ceffive. Gayet, Bigay et, Gayette or Gayet tie, ve- 
ry. HadamJade , , Hadan nehayeddy , beyond mea- 
fure- as, 

Ratty, or Pec Sank idy, It was exceflive cold, 
&c. 


CHAP. VII. 


Of Pronouns . 

► 

P Ronouns are Perfonal ^ as, 7 , Thou, and He. 

Or Demonftrative, as the three Perfonals 
above-faid, Tbit, That, Src. Or Relative, as 


Who 


Mine 


Hvs, &c. of which laft fort this Chapter chiefly 
treats. C 3 He 



Declension of Pronouns'. 


N. Bep, /. 

C. Benum, of me. 

D. Bang-e, to me. 

Ac. Beny, me. 

V. Is wanting. 

Ab. Benden, from me. 



Biz.^ we. 

BizMm, of us; 
Biz-e^ to us.. 

Bizy, us. 

Wanting. 

Bkdcn. from us: 


N. 


of thee 


I 


U 

i# 


Siz, ye. 


fy 


In all the other Cafes Sen is declined as Ben. 


N 01, he , floe, or that , 

G. Onung, of him , kr, that , 
D. Ong-e, to him, {her, that , 
Ac. Ony, him , kr, or that. 


Wanting, 

>. Ondan. f 


JV. 


Order, rk_y or r^o/e. 

. Onlering,o/rkw,&c. 

^ Onlere,fo them,thofe. 
2 Onlery, fk/« or thofe. 
Wanting. 

Onlerdan Jrom them , 

(&c. 


o/ 


D. Bung-e, fhung-e, to this or that. 
Ac. Buny, fliuny, this or that. 

Voc. Is wanting. 

Ah. Bundan, Ihundan, from this or 


The Plural Number. 


N. Buler, bunler, Ihunler, thefc or thofe. 

G. Bulering, bunlering, fhunlering, of thefe, &c. 
JD. Bulere, bunlere, fhunlere, to tbefe or thofe. 
Ac. Bulery, bunlery,lhunlery, tbefe or thofe . ; 
Wanting. ■ 

Ah. Bulerdan, bunlerdan, fliunlerdan, from tbefe 

(or thofe. 

Note, 



« 


♦ 
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Note, That bu t this, is declined like Ifbbu, 
that, iri the Singular Number ; but in the Plural 

takes n. 

Kendu or Kendy, the fame, is declined like 
Nouns of the fecond Decienfion. 

Kt and Kim, who or which, are of themfelves 
indeclinable, but are joined with other Pronouns 
that are declinable ,* as, Olke or Olkim, he who, 
Oen. Omngke , of him who, &c. ■ > 

But Kim ? Who? and Nef What? are de- 
clined like Nouns. 

The various ways of forming Pronouns, Fof- 
feflive follow, m.. 

1. If you would form a Pronoun Pofleffive of 
the Fir ft P erf on, add to a Noun in the Singular 
Number morum-, to which add further uz.^ 
and ’twill form the Plural Number of the Pro* 
noun, tho’ not of the Noun ; as, Baba, , a Fa- 
ther * Babm, my Father • Babatnuz ojir Fa- 
ther. 

And if the Plural Termination um*K be put 

to a Noqn of the Plural Number, both Noun 

and Pronoun will be Plural ; as, Babaler,. Fathers $ . 
Babalcrumuz our Fathers. ' ,v •, 

2. A Poffeflive of the Second Perfon is formed 
by adding ng, ung or ing, for the Singular Num- 
ber j to which add farther ««?,, and ’twill form 
the Plural, as At a, a Father j Atangy thy Far- 
ther ; Atangmt , your, Father, fpeaking to two 
or more. Atalerungnuz., your Fathers, &C. 

Note, That thefe Poflfeffives of the Fir ft and 
Second Perfons, may be declined with, feparate 
PolTelGvesof the fame Perfons : as, Bcmm At am, 
my Father. Gen. Benum Atammg , of my Fa- 
ther, ire. Norn. Sening Atang , thy Father, 

< 3 en, - Sening Atanung , of tby Father, & c; 

C a Which 


/ 
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Which feeming Tautology is frequently 
ufed. 

3 . Pofie [fives of the Third Perfon are formed 
by adding^ to Nouns that end in a Confonant, 
and fy to thofe ending in a Vowel, in the Sin- 
gular Number ; and in the Plural to both alike 
kry ; as, Kilich, a Sword • Kilichy, his Sword * 
Kilichlery , his Swords. Baba, a Father; Babafy y 
his Father; Babalery , his Fathers, or their Fa- 
thers; which is alfo exprefled thus, onlerung 
Babalery. 

Note , That Nouns or Participles having any 
of the Charafterifticks aforegoing, are declined as 

Nouns, the Subftantive or Participle to which 

they are joined remaining invariable ; as, Nom- 
Babatti , my Father. Gen. Baba tnmg , of my 
Father. Dat. Baba me, to my Father, 1 7c. Here 
Baba remains unalter’d, the Perfon of the Pof- 
feffive, and the Cafes being diftinguilhed by the 
Chara&erifticks m, mung, and me. 

4 . Poflieflives are formed by adding he, who or 
that, to the Genitive Cafes of Primitives ; as, 
Btnumke, that is mine, Biz.um\e, which is ours. 
Bizumieler, which, who, or that are ours, 
&c. 

Note , That he is put without Alteration to the 
end of Kim, Hcrkirn, and Herne, which are de- 
clined like Nouns; as, Kimke, whofoever. Gen. 
Kimmh , of whofoever. Nom- Herlimke , e- 
very one. Gen. Herkimunke , of every one. 
Nom. Herneh , whatfoever. Gen. Hernenmgke „ 
of whatfoever, ire. 


CHAP. 
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CHAP. VIII. 

Of Verbs Auxiliary. 



HE Verb Subftantive defe&ive, to, I 
is made ufe of to form diverfe Tenfes of 
erbs : Wherefore before I proceed to the 
manner of forming and conjugating Regular 
Verbs, I fhall here infert it, viz. 

The Indicative Mood, 


Prefcnt Tenfe. 



i. Im or In, Jam. 

z. Sin, thou art. 
3. Dur, he vs. 


«' I Iz, roe are. 

5 1 Siz or Singiz, ye are. 
Sj Durler, they are. 

Or Anler Dur, they are. 


Preterimperfeft Tenfe. 


1 .Idpm, Imiftiim, 1 roars, hg JIdic,ImiIhiz,ire were. 
2.Idung,lmifhfin,rfeo« wert. => Udingizjmifhfiz, 
3.Idy,Imi(hdur, he war.. I®- |ldiler,lmifliler. 

Or Imifhler dur or Lerimifh, they were. 


The Subjunctive Mood. 
Prefent Tenfe. 
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Preterimperfeft Tenfe. 

• • , 

i. Imiffi ifem, or Ife Mum, 7 was, &c. 

ft 

• J 

Note, That this iTenfe is conjugated through- 
out, by putting, Imilh before the Perfons of the 

P.rcfefit.Tenfe Subjunctive ; of If before thofe 

Of the fYeterimperfed Tenfe Indicative. 

;. f The Negative of this Verb is formed by put- 
ting -Dtghil before the Affirmative j as, Deghil 

Im , I am not, &c. , ; . ' ' ■ 

But to the third Perfons, inftead of Deghil, 

aremoltly ufedTo'g, qr Tok, (which; alfo fignify 

no or not) as Took dur, he or there is not • Tog- 

idy , he or there was not, or hath not been, m. 



Ukr. been. 

This Participle is peculiar to this Verb, and 
fignifies, that / woe, that thou wen, that he wat, 
that n>e were , See. as, Gherib iducum bildy , he knew 
iducurn- that I was Gherib a Stpanger. Jjak ligni- 
tes Sting I be, thou art, &c. as, 'Koja-ijak feing , he 
is^o old (Man.), , 

Not(, That thofe Tenfes and -Moods which 

are Wanting in this Verb, are fupply’d by the 
Verb Olma\ , to, be, which is conjugated through- 
out with the Terminations of Regular Verbs • 


of which one Example is fpfficient for all : 
Wherefore to omit the conjugating Olmak , it 
ma^y herefuffice to add a Word or two of the 
|eyeral Significations that depend on that Verb, 

dr 3re4eriv’d from it; as. 


» 


Olmaghin, 
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Olmaghin, because Jam, ms, or have been , &c 


Olmadin, or 


4 t 

before that 1 am, or vat, &C. 


Olmazden evd^v J , 7 

Olajak, when I am, thou art, 1 was, he. 

Olinge, until that ! am, was, §cc. 

Oladan bery, or Oladan olaly, from the time which, 
or after that I was, or have been. 

> 

From the Participle Olduc comes 

Oldufte, when I was, have been, &c. 
Olduc-tche, as often as I am, was, &c. or, as 
long as, &c. ‘ as, Umry olduc-tche, as long as 

he lived, llmrum olduc-tche, as long as / 
live. 

Oldugumg^, as many as 1 am, & c. 

Olducdan fongra, after that I am , was, hoc. 
Oldugum ghibby, as I was, have been, See. 
Oldu&an bery, the fame as Oladan bery. 



T t H E Irregular Verb Far, to have, is Jike 

the Latin Eft pro habeo , only as Eft go- 
verns a Dative Cafe, Far governs the Ge- 
nitive. 

And it has but one Word in each Tenfe, the 
Pe.rfons and Numbers behog diftinguilhedby the 

Pronouns, Bmum, Sening, Or, mg, Bitim, Si- 
zing, Onlering as, Benum var , I have. Sening 
var , thou haft. Onung var, or Onung var dur, 
he hath, &c. Where Note, that dur may be an- 
nexed to var • and that it’s often ufed without 
it, as, Benim malim chok dur, I have much or 
great Riches. Alfothe feparate PoSeffive {Benim ) 
may be omitted when a Noun is ufed, which has 
the Chara&eriftick of a Pofleffive ; as, Malim 

chok 
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tbok due, inftead of Benim Malimcbokd&r : For 
im the Mark of a Pofleflive of the firft Perfon is 
here added to Mai, Wealth or Riches. 

. T * 
a * 

* • * . * . • 

Benim varidy, or oluridy, 1 had, Sec. 

Benim oldy, or olinifh dur, I have bad, Sec. 
Benim olmifli idy, 1 had bad, Sec. ‘ 

Benim ola, or oliferdur, or olajakdur, 7 {had have, 

* 

# 

# 

Imperative Mood. . 

.. , X 

' : r I 

• 4 • ' ‘ i , ( 1 , 

Sening m olfun j orvar ola, Mv tWto, See. 

* . . ‘ • - ’ • 

* 

Subjun&ive Mood. 

• • • 

^ *> 

Agher benim ola, if I have. Sec. 

Benim olurife or varife, if I had, Sec. 

Benim oldy ife, if I have had, Sec: 

Benim olfa idy, if I had h'td, Sec. 

Benim ola jack ife, if / fhaU have, Sec. 

Note, Xhat this Verb is often exprtfled-'by the 
Verb Subftantive dur, and the Pronouns Per tonal, 
Ben I, Sen Thou, 01 He, Biz, We, Six, Ye, 
Qnler, They, adding to them the Prepofition 
de, at : So that inftead of Benim is ufed Bende, 
Sec. as Bendedur, or Bendevar , dr Bendevardur , 
I have. Sendedur , Sendevar , thou haft, &c. . ‘ 
And fo thro’ every Mood, Tenfeand Perfon. 
Note further, That the Turks, to exprefs the 
Senfe of this Verb, often ufe lu or ly ; as, Oglan, 
a Boy : Oglanlu , or Oglanly , having Boys, or 

pne who hath Boys. 


CHAP, 

v 

1 
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CHAP. IX. 

. < 

Of Regular Verbs. 

* * 

F the feveral forts of Verbs, five are rec- 
koned to be in life with the Turks, viz. 
Alim, Pajfive , Neuter, Tractive and Negative $, 
of which the two laft are in a manner, if not 
altogether peculiar to them ; And from the 
fir ft, viz. the Verb Mm, are formed all the 
reft ; and even that is compounded different 

Jr / 

ways 



y 


as. 


♦ Verbs jiSive are frequently compounded 


Perftan W ords, 


Turkifh 


Ailemec 


or make. Tutmak, to hold. Vtrmec, to givej 

itmec. to love. Talitn ailemec , to 


as, Muhebbet 


teach. ■ Namaz, kilmah , to pray. Mazur tutmac , 
to excufe. Zahmet vtrmec , to moleft. Perhiz 

itmee , to abftain. 

2. Oftentimes they are compounded ot two 


Turkifh 


as, from Bulmak , to find, and 


Virmcc, to give, is made Buluvirmec , to pro- 
cure. From Aimak, to take or accept, and 
Komak, to put, is made Alykomak, to retain, 

&c. 

Some Verbs are made out of other Parts 
j^eech ; as from the Turkifh Noun B, a Hand, 
and the Verb Vtrmec , to give, is form d tie- 

virmec, to deliver, toe. . 

4. An Arabick Participle is often us d, in- 

ftead of a Verb Aftive ; as, Hafiz olmak , to 


3 
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be keeping, for Hafiz, t ttnec , to keep, 
dtt. -i ; 

r ' ^ 

The Verb Taffive is formed as follows, Wi. 
i. By putting it before me or mac; as, Sev- 
tttec, to love • Sevilmc , to be loved- Jnanmak 3 

to, believe; Jnanilma fc, to be believed, . . I 
To this general Rule are four Exception*, 

viz. ff 

jft. If a Vowel go before mec or irtac % irj- 
ftead of it is ufed n'y as, Kapamak, to fhfltj 

Kapanmak, to be (hut. 

idly. If t goes before me or mac, it is chan- 
ged into d, and ii is ufed • as, Jjhitmec , to hear * 
Jfhidilmec , to be heard. Tho this feems to be 

no Exception, the t being turned into d, a* in 
many other Infancies, only Eupbtmia gratia, ( for 
the better Sound-lake) without any other va- 
rying from the general Rule. 

3 dly. If i goes before mec or mak, the Pallive 
is formed varionlly j as Gdimcc % to cfothe ; Gam 

ntec t to be clothed. Saintak j to count • Sa'iH - 
mat, to be counted, & c. 
jtfhly. If l goes before mec or malt, the Paflive 

is formed by en or m • as, Bilmec , to know 1 ; Bi- 
Itnmec, to he known. 

i. Verbs Pajfive are compounded of Jrabtck 
Words, and the Verbs Subftantive Olmak, and 
Olurtmak to be, with this Diftinftion, that if the 
jirabick Word be of the Paflive Signification, or 
a Participle Paflive, then the T wU(b Paflive is 
made by adding Olmak : But if it be a Noun of 
Aft ion, or a Verb Aftive, then is added dim- 
mak • as, Maktul olmak and Katil ohtnmak ligni- 

fy both alike, to be killed. Afubdel olmak , or 
Tebdil olmmak, to be changed. 




3. Verbs 



t 



3. Verbs Paflive are made of Perfian Words* 
and the Verb' Subftantive Otmak, to be < as, 
Gvfhade oltnak , to be opened.- 


Verbs Neuters arc alfo often a Compofitiqh of 
Arabick , Perfian, and other Words with T r.rkifh 
Verbs • as* And ichmec , to fwear. Rufhen of- 

mak, to Ihine. Sbikayet itmec , to lament, ktc, f 

* 

% 

Verbs Trarifitives are form’d as follow, wt. J 

1 . Such as are englilhed with to are 
formed by putting dur before tnec or mak ; as, 
Gulmec , to laugh ,• Guldurmec , to caufe to 
laugh. 

But if a Vowel goes before wee or mak , irt- 

ftead of d«r, is put t ; as, Aid mak, to deceive ; 
Aldatmak, to caufe to deceive. ( Aldanmak , to 
be deceived, for the Paflive Voice.) 

2. A Tranfitiveis made, by adding t to dur ; 
which is a kind of Tranfitive Paflive, (tho Mr, 
Seaman calls it a doable Active) and fignlfies to 
caufe to be done • as, Vldermec , to kill j Vldurt - 
wee, to caufe to be killed 5 as, 2Ved<*# kendu- 
mixy' nldurtmegbe varuriz. ? Why do we go to 
caufe our felves to be killed ? 

There are a fort of Verbs which ii ignifyww- 
tual Attion and they are formed by putting fh 
or ifh immediately before mec or mac ; as, Sui- 
itmec , to fpeakj Sutliffmec , to confabulate, or 
talk together. Sevmec, to love • Sevifhmec, to 
love one another mutually; 

And from thefe forts of Verbs are formed 
I Tranfitives j as, Sevifhdurmec , to caufe others 
to love mutually. And Paflives ; as, Sevijhtlmec, 

to be loved mutually. 


Verbs 
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Verbs Negatives are formed by turning the 
laft Letter of the Infinitive Mood, (viz.. CovK) 
into tnec or ntak j as, Sevmee y to love ; Sev- 

rnemcc , not to love. Anglamak, to underftand j 
Anglamamak, not to underftand. 

And now it may not be amifs to fum up the 
different ways of forming the fevcral forts of 
Verbs from the Verb A&ive, in one Inftance of 
a perfed Pvegular Verb, viz,. Sevtnec , to love; 
Whence are formed, i. the Palfive Stvilmc , to 
be loved. 2. The Tranfitive, Sevdumec , to 
caufe to love. 

3. The Negative Sevmemec % not to love. 

4. The Verb of mutual Attion, Sevifimec, to love 
one another mutually. 

5. From the Verb Paffive is made a Tranfi- 
tive Palfive ; as, Sevildurmec , to caufe to be 
loved. 

6 . From the T ranfitive Aftive Sevdumec , to 
caufe to love, is formed a Palfive Tranfitive, 
Sevdurilmec , to be made to love. 

7. From the V erb of mutual Adion, is formed 
a Palfive j as, SeviJbilmecj to be loved mu- 
tually. 

8. And a Tranfitive ■ as, SevifbJurmec, to caufe 
mutual Love. 

9. And a Negative, Sevijhmemec , not to love 
one another. 

And this Negative may be applicable to all 
the other forts of Verbs. As to the Palfive, 

10. Sevilmenuc , not to be loved. 1 1. Sevdur- 
memec , not to caufe to love. 1 2. Sevildurmemec , 
not to caufe to be loved. 1 3. Sevdurilmemec , 
not to be made to love. 

* 4 - The 
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14. The Form Sevdurdurmec , to caufe one to 
make another Love, is not mach in ufe. 

The forming of other Moods and Tenfes will 
be (hewn in the Conjugations $ which are faid 

to be two, becaufe of the Terminations of the 

Infinitive Mood in mec and mak. But the only 
Difference being that where one ufeth an e, the 

other ufes an a. The following Terminations 

may ferve for both, viz. 

4 

Indicative Mood. 

♦ 

PrefentTenfe. j 

d 1. rem , rum, rin. -* riz y ruz. 

<2 2. rftn. js rfiz. 1 

£ 3. er, ar, r. cl rler. 

Severem , or Sever um, or Severing I love. 5 e- 
vtrfm, thou loreft. Sever, he loveth. Severiz, 
we love. Stverfiz, ye love. Sev trier ^ they love. 

I 

* Note , That to form this Tenfe, or trial 
is caff away and a Vowel put in their ftead, be* 
twixt the former part of the Verb, and the 
Termination j as Sev-e-rm^ and for Sevdurmeh, 
Sevdur-u-rum , &c. 

But if a Vowel go before mec or ma\, there 
needs only the leaving out thofe Terminations; 
as, Anglamdk , Jnglarum , Anglarfm , Anglar, &c. 

Mfe, That the Prefent Tenfe is frequently 
ufed for the Future. 

And that the foregoing Terminations ferve 
for Verbs A&ive, Paffive, Neuter and Tranfi- 
tive : But Negatives are formed with the follow- 
ing, viz. 

D Indicative 






Prefent Tfenfe. 



i.fnem,m«zem ; mam, mazatn.j -£ | meziz, maziz. 
1 . raazih; mazfin. = J nezfiz, mazliz. 

3. mez j maz. |°- In ezler, mazier. 


Sevmem, or Sevmezem, 1 do not love. Sevmez- 

fin, thou doji not love. Sevmez, he doth not love 

(Tc. Anglamam, or Anglamazam, 1 don’t under- 

ftdnd, &c. 

But now to return to the Formation of the 
other Verbs, ! 


Preterimperfecf Tenfe. 

* J 

1. idum, oldum. ps' idic, 'Oldie. 

1. idung, oldung. [s idingiz, oldingiz. 

3. idy, oldy. ja- idiler, oldiler. 

f 

• Severidum, or Sever oldum, / did love , &c. 

9 

. - t 

Note , That this Tenfe is formed by adding 
thefe Terminations to (fever)- the -thitd Perfon 
Singular of the Prefent Tenfe Indicative. 

And the Negative, by putting met ox rnt, in- 
ftead of wee or mac-, as, Sevmez. idum, I did 
not love, &c. 







Preterperf«& Tenfe. 


1. dum ; mifli-im. 

2. duog ; mifli-fw. 
j.dy; milh-dur. 


ca 

u 

Z3 

s 


dk ; mifh-iz. 

diiigiz • milh-fiz. 

dilcr ‘ mi(h-leri mifhlerdur. 




w 

Sevdum, or- Sevmilhim, I have loved , &c 


? * 


l * ' 

iVote, That this Tenfe is formed by putting 
away rnec or mac, and fupplying their Places with 
thefe Terminations ; and further, that the fecond 
manner of forming, is by putting mijh between 
the former part of the Verb, and the Verb Sub- 

flantive defective im, (in, dur , &c. 

The Negative is formed by putting me or 
ma , in Head of rnec or mak \ as, Sevmedi^m, 

Sevntemijhim , I have not laived. j4nghmadujn t 

Anghmamifhim, I have not underflood, 

• ' # 

l pafs by what Mr. Seaman calls the fecond 
Pre ter imperfect Tenfe, formed by the third Per- 
fonof the Verb, and Imifh-im as, Sever-imi/h- 

im, I did love,' &X 

And his Preterpluperfeft Tenfe, formed by 
the Participle Sevmifh , which throughout pre- 
cedes the Preterimperfed Tenfe of the Verb 
Subftantive defedivc idum •, as, Sevmifh-idtim , I 
had loved, &c. 

And alfo the three other Preterpluperfed 
Teitfes j as, Sevmifh imi/h-im • Sevmifholdttiti, 
and Sevdumtdjf $■ as well for that f have not ob- 
ferved them much in ulemas for that the firft 
Words being mentioned, the other Peffbrts .are 
eafily formed by the foregoing Rules. 




D 2 


Future 


i 




Future Tenfe. 

i . a im •, ifer *im \ egek-im .Its a- iz ifer-iz , egekiz. 

1. a-fm •, ifer-fin •, egek-fin. J a-fiz ^ ifer-fiz egekfiz. 
j.a-dur-, ifer-dur, egek-dur(£ a-ler*, ifer-lerdur, and 

(egek-lcrdur. 

Seva-im, / fhall or wilt love . Seviferim, or 

Sevegekim, / /hall or will love hereafter. 

Note , That a t ifer , or egek muft be added to 
the Verb, when mec or mats is call away and 
to either of thofe three Terminations indiffe- 
rently put the Verb Subftantive im, fin y dur t 
iyc. which forms the Future Tenfe. 

And the Negative is formed by putting amaya, 
inftead of a, tfer , or egek j as, Sevamayaim , i 
fliall or will not love. Sevamayafm, Sevamaya- 
dur, &c. 

Tho’ diet may be left out in the third Perfon, 
as well of Affirmatives as Negatives. 

# 

Imperative Mood . 

i- • | *3 1 el urn ; Sev-elum, let us love * 

2. "—i — - I =j ungfiz ; Sev. Sevingfiz. — — * 

3. fun. j 64 I funler ; Sevfun ; Sevfunler. 

% 

Note, That the fecond Perfon Singular is ge- 
nerally formed by calling away mec or mak j as, 

Ghettirmec, to bring : Cbettir , bring thou. Ghet 
turmeCy to carry : Ghettur, carry thou. Ghelmec- 
to come: Ghel, come thou. B aimak, to look: 

Bai, look thou* To which th z Turks often add 
imdy j as, Ghel mdy , come then. 

Ths 
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The Negative is formed by adding mt or ma, 
in the Room of mec or mac • as, Sevmc, don’t 
love : Bakma, look not, &c. But to the firft 
PerfonPlnrai is alfo added > ; as, S evmeytlttm ; 

and u in the fecond, is turn’d into a j as, Scv* 

maagfitr 

Subjunctive Mood . 

Prefent Tenfe, 

Which isfopaetimes ufcd for the Preterimperfeft 

and Future. 

4 i 

1. em, fcm •, ifem, biz, fee; ifec, olfec, 

(olfem. _• l-'fiz, feng-iz $ ifcng-iz, 

2. elin, feng j ifeng, Z 1 (olfeng-iz. 

(olfeng. - eler, feler. lerife, olfe- 

3. e, fe, ife, olfe. | (ler, 

Severn, Sevfem, Severifsm, or Scverolfem, If 

I love, &C. 

Note , That the firft two Terminations are 

added to the Verb inftead of mec or mak, and the 
two laft are added to the third Perfon Singular 
of the Indicative Mood prefent Tenfe, Sever. 

And the Conjun&ion agber, if, is rarely ex- 
prefled, being comprehended in the Senfe of the 
Verb. 

The Negative is formed by putting metf be- 
fore cm, tfm, e, &c.' as, .Sevmayerrh Scvmayefin t 
&c. and mat before /cm, ifem, and olfem ; as, 
Sevmazfem, If [ do not love ; Sevmatifem, &c. 

A 
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Pretertmperfeft Tenfe. • 


• i 


i.e-ldum. 

2/e-idung. 
3. e-idy. 


* 

u 

zi 

s 


e-idic. ?Seve-idum, Seve-idic. 
c* idi ngiz. > Seve- id ing , Seve-id ingiz. 

-idiler. SSeve-idy^ Seve-idiler. 


e 


4B 

The Negative inftead of e ufeth wye j as Sev- 

mye-idum , if I did not love. 

# 

9 

Preterperfeft Tenfe. 


i.dum-ife, mifli-olam. 

1. dung-ife,mi(h-oIafin.[ o 

3. dy-ife, mifti>ole. 


\ 
\ 


dic-ife, niifii-oleiz. 
dingizife, mi(h-ole-fiz. 
Sdilerife, mifti-ok-ler. 


if 


w 

4 * 

The Negative interpofes me or may as, Stv- 
medumife , S evmetnifbolam , &c. 


# # 

Preterpluperfeft Tenfe. . 


1. fe-idum. 

2. fe-idung. 

3 . fe-idy. 


tO 

U 

3 


a* 


fe-idic. 


Sevfe-idum,Sevfe-idic 


fe-idingiz.>Sevfe-idung, &c. 
fe-idilcr. j Sevfe-idy,Sevfe-idiler 


■ % 

The Negative puts me or ma before ft j as, 
Sevmeft-idum, if I had not loved, iff. 


* I 


Future Tenfe. 


1. agek.'Olurfero. 

2. agfek-olurfeng. 

3. agek-olurife. 




ageoolurfec; 

S I agec-olurfengiz. . 
^ 1 agec-olurlerife. 


Sevagek-olurfem, toe. if or when 1 /hall or wild 


love. 


The 
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The Negative puts may before agek ; as, Stv- 
tnayagel-olurfetn, &c. 



mec; as Sevmec, to love: 
to look. 



lak; as } BakmakJ 




The Negative, memec ; Sevraemec, not to 
love : Or y mamak j Bakmamak, not to look. 



en, an 5 Seven, loving :• Bakan, 


looking-. 


# 

The Negative, mayen, mayan : Sevmayen, 
not loving Bakmayan, not looking. 


• » 



die, mifh j Sevdie, Sevmilh, loved. 


The Negative medic, madic $ memiih, 
miihj <w, Sevmedic, Sevmemifh, not loved , 



Participle of the Future Teufe. 

egek, ajak ; ifer, melu ; as, Sevegek; Scvi* 
fer, or Sevmelu, to love hereafter. 

The Negative puts may before egek y and me 
or tm before ifer and melu j as, Sevmayegek t 
Sevme-ifer , &C. 

Of this Participle, and the reft, fee more in 
the Syntax^. 

P 4 Tfe 
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The Gerunds. 

’riken, arek, ub, uben, imifh, ikcnj as, 

Severiken, Sevarek, Sevub, Sevuben, or Sevimifli- 

iken, loving. 

The Negative, aiz~ maziken, mayarek, may. 
ub, mayubcn, mamifhiken ; as, Sevmaziken, &c. 
not loving. 

m 4 

9 

m 

From the foregoing Examples it will appear, 
that the Participles are formed by putting their 
feveral Terminations inftead of wee or mac ; only 
if a Vowel precede, then n muft be put betwixt 
the Verb and the Termination of the Partici- 
ple of the Prefent Tenfe ; as, Anglamak , An- 
glanan. 

And y for the Future Tcnfc j as, Anglajajat , 
to underhand hereafter. 


CHAP. X. 

Of Adverbs. 



Note, that my? whether? is put before the 
laft Syllable in the fecond Perfons Singular and 
Plural of the Prefent Tenfe Indicative of Verbs ■ 
as, Sevtrtnyfm ? Doft thou love ? Severmyfiz. ? 
Do ye love ? In other Tenfes it follows the 
Vtrbj as, Sevdingixjny ? Did ye love? &c. 



< 
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Note alfo, That Adverbs are formed from 
Nouns, by adding iM, especially when they de- 
note Quality ; as, Adamlikili , courteoufly. 

And fometimes Arabici Adverbs, ». e, expref- 
fed after the manner of the Arabs, by the Ac- 
cufative Cafes of Nouns, are ufed ; as. Kefir an, 
much. Zabiran , raanifeftly. Smart, fecretly. 

As likewife fome Perfian Adverbs ending in 
tnt, are fometimes ufed $ as, Pader , a Father : 
fader ant, fatherly $ fo in Turhijh, Baba i, a Fa- 
ther : Babayani, fatherly. And in Arabick , Au- 
JhiJt, a Lover t Aufbihani, lovingly. 

And thefe Adverbs are fometimes ufed as 
Adje&ives j fo, Shabane dottier , Royal Gar- 
ments. 

What remains of this Chapter is only a Col- 
le&ion of W ords *, which for that they be not 
Alphabetically digefted, (hall be ranged under 
the common Places of Grammarians • though I 
think there is juft as much meaning in putting of 
Plate before here, there, &c. and of Time before 
now, to Day, &c. as in a tollerable Painter’s wri- 
ting on his Signs, This is a Dog, and that is a 
BuU. However, for Method-fake, I begin with 

Adverbs 

Of Place ; as, Bunde, burade, here . Bundan, 
buradan, hence. Andan, Oradan, olyerdan, 
thence. Baru, hither. Oraya,- thither. Anda, 

there. Kany ? kanda ? kangeru ? Ne yerde ? 
where ? Kandan ? neradan ? ne yerdan ? whence t 
Here note that, ne yerde ? at what Place ? and 
ne yerdan ? from what Place ? are Noons nfed ad- 
verbially, or rather put among the Adverbs, for 
the Likenefs of their Signification, of which 
more Inftanccs will occur in this Enumeration of 

.Words. Herkande, heryeide, hernerade, where- 

foever. 
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fotveri Gairy yerdejdfewhcre. Gairy yerdan, from 
elfewhere. Icberui’ iobertfe, within. Dalh, .dalhre, 
dafherde, xrithout y abroad. Yokaru , above. Afhaga, 

beneath. Uft, Uzre,Uftun, upon. Alt, under. 
llzrc, according to. 

.... 2. Of 7 ‘iwftf. Madamkc, ; whilfl. Bucfnade 
interim, in the man time. < Cachan ? Chun ? Ne- 

Zaman. ? when ? Kyau, kyauhy, kyau kyau, 
vackit vackit, Bir zaman, Bir vakit, fometimes. 
Cauchzaman ? Nichezaman ? Namicdurzajrnan ? 
Niche vakit ? How long'i Nicheyadec r Ni- 
cheyadeghin, untik, as long as. Niche tez ? flow 
foon ? Cauch kerre ? Niche kerre ? How often ? 
Bogun, to Day. Dun, Teflerday. Yarin, to Mor- 
row. Oilezaman, Noon. Dundeghil, Qtagun, 
Otaghygun, the other Day. Obirgun, the next 
Day' after to Morrow. Auklham, the Evening, 
Gunduz, in the Day-time. Ghige ile, by Night, 
Hala, Shimdy, now. Yakind e, lately. Gechin- 
lerde, heretofore. Gairyzamande^ another time. 
Az zaman, fahel zaman, a little while. Nadir, 
Sairec, feldom. Fiihal, forthwith , after that, Sec. 
Bilacfer, for the moft pa r t. Hergun, daily, eve- 
ry Day. Beryil, yearly. Dairaa, always. Her* 
ghez, ever. Hitch bir kerre, not once , never. 
fihimdryadec, Be iine, Varinge, hitherto. 

: 3. Of Number. Bir kerre, once. Iky kerre, 
price, &c. adding Kerre , time or times, to Nouns 
of Number •, fo, Yuz kerre, is an hundred times $ 
Bing kerre, a tkoufand times, &c. Yine,Tecrar, 
again. 

4. Of Quantity. Az, Biraz, a little. Chok, 
much. Gayetty, very much. Hadan ziade, be- 
yond Vneafitre. 

5; Of Order. Pefs, Anden, after that. Sun- 

gra, after that , hereafter. Baudahu, Shimdan, 

fun- 



Chip- {& 


Of 


henceforth 


firft 


to 


firft of all: AkhfcSung, kfiljff Akhir, at length. 
6 . Of Asking. Nichun ? Why ? Nige? horvt 

Kany, &c. where ?}. See the Interrogatives a- 

m % a t V /* nt r w * f- . ^ 


Time 


whether. pr\no? My ? »l 
. 7. Of Denying. Yok 
no means. 



# / 


t « 


No, 




9 


J 


# 1 


, 8. Of affirming. Hakykatt^ Takykan, certain 
ty, truly. Evett v Belly, Nolg, yes^tit fo,, Elbet 

ta, altogether. 


wiffs 


Wifhing. Bulaiky, Kyafiiky. Njulaidy 


* - 

Exhorting. De, De imdy 


' 4 


ify 


for Cod's 


he. 


far 


i ; 


1 » 


13. Of Congregating. Bille, Billyge, Birbiiy, 


together. 

14. Of Separating. Balhk6, Bafhkag*, apart. 

Airs, feparately , apart. Tenha, in private, aparti 

Cui beciii. Street by Street. • - . ; , 

1 5. Of Doubting. Shau-id, Belky, perhaps. Ma- 


left 

16. Of Shewing. I(hte,Olh, behold. 


¥ ' 


1 7. Of Similitude . Ghjbby 


as. 


• ! f jfjj 

Maunend, Cbun, 
fo, fo as , as the? \ 

'if- ■ : ' •' 
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C H A P. XL 

i 

4 

t 

Of Conjunctions. 

9 ^ 

• ■ - « 

I Shall . here omit the putting the hard Words, : 

Disjunftive, Difcretire, Illative, Adverfa- 
tive. Expletive, &c. as Marks of Diftin&ion be- 
fore the Confcn&ions, which ferve rather to con- 
foand than inftruS the Learner, and charge hii 
Memory with an ufelefs Number of puzling’ 
Terms, making him afraid to fpeak before a Pe- 
dant, unlefs he can anfwer readily for his Mean-; 
ing, when he fays, and, or , unlefs ^ &c. Now 
tho’he places thofe Words never fo properly, he 
is nothing of a Scholar to be fore, and fhail hard- 
ly be deem’d a Man of common Senfe, unlefs he 
has it at his Fingers Ends, that [and] is a Con- 
jon&lon Copulative } [or] a Disjunctive ; and 
[ unlefs ] Exceptive, With fuch infignificant 
Trumpery are Languages loaded ; and the Lear- 
ners hinder’d in their Progrefs : Not to fay that 
the more noble Parts of Learning lie fo deep un- 
der fuch Rubbifli, that many a good Genius is 
worn out in removing it. But not to provoke 
the Traders in the Myfteries of Language and 
Sciences too far, return we to the Matter in 
hand. 

Ve, Hem, and. Daha, yet, alfo , more. Ya, 
Yahud, Gherekfe, or. Emma, Vely, Lakin, but, 
Velyken, nevertbelefs. Bundan mau-ada, Dahy- 
javar, but yet , moreover. Pefs, Imdy, Anden 
Oturu, Onung ichun, 01 Jebebden, 01 egilden, 
therefore. Ke, Zira, Zirake, for , becaufe. Onung 
ichanke, 01 febebdenke, feeing that , forafmucb as. 

Gher, Aghtr, if Maghcr, Ilia, Agherne, Den- 

g a »ry> 
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gairy, miffs, Kim, Ke, Taa, "Fauk^, as. Qher» 
chc t Agherche, although. Hud, induct, 
vie. or to wit. 


Ya ny» 
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XT OT £, That the Turii/h Words, Whereby 
XN the Prcpofitions of other Languages are 
exprelTed, are either joined, or put fepafately 
after the Cafes they govern, except Bi which is 

put before the Word it governs. 

The following are put to the Nominative Cafe 
vie. J 


De, at, in , to , of. 




by, than , tho this feems rather the Termination 
of the Ablative Cafe of Nouns. 


\thjtanding. Ge, according to. 


Siz, without , 


V ry ii 

The following govern no peculiar Cafe, nn- 
Icfsufed with Pronouns Perfonal, which areufu- 

ally put in the Genitive, vie. Bi, without , not 

with. He, with. Mickdare, about or nigh. Ichun 

for the Sake of. * 

Thefe following ferve to a Dative Cafe, viz. 
according to. Yakin, Karib, nigh, hard by; 

^ __ _ A . • • 1 ^ 


Gora 

Dec 


w i 

of or concerning. Mukabil, 


Mutau 


againji 


Infide 


live Cafe, and the following an Ablative 
Cafe, viz. Yonga, towards. 


’Kaly', without, 
•fter, [me 


Gairy, befid 

u, Utury, by, for. Sungra, 
Albaga, beneath. Yokaru, 

above. 




above. Ote, beneath. Ungdin, before:. Dafhra, 
abroajlt without. 

There he other Prepofitions, or Words which 
fupply their Pisces, that are put with Nouns af- 
ter the manner of two Subftantives, of which 
fort are the following, viz.. . Kott, at } with, 
Yan, at, nigh to- Ung/huzur, 'before, in Pre- 
fence of. Ard, behind, or after. Korfnu, Muka- 
bil, Mukabiie, over againfi. Otayake, beyond, 
on the further fide. Beiry yake, on this fide . Dalhra, 
vit bout floors, on the out fide , out of . , of or frpfn. 
Ckevre v about, round about. Orta, Ara, beffte gg. 
lift, llzre, upon, over above. Hoc,o/ or concern - 
ing. Alt, under • as, 

01 kemifne padifhahung huzurine irifhdy. He 
came before the Emperor t or into his Pre fence, &c. 


CHAP. XIII. 

# 

Of the Interjections. 



Ere again, waving the needlefs Ceremony 
of telling the Reader, that Take heed isaji 
Interjection ot Warning. Alas ! of Fear or 
, Pity,' and the like, I /hall proceed to fet down 
the few Words that occur under this Head, as 
follow. 

Br 6, out: Hside, begone. Haie ! 

Jlas ! Aw, Vahafhrttta, 0 ! Oh’. V^uyi ,iWo 
betide you. Berre, fo ho there. t Kimvar? Who’s 

there? Aefulany? Is there any body ? . Bak, bak, 
look look. Ba, agebi! Strange. Allah, .Allah, 


O God , 0 God. 


Auferin, mil fat d, or mil done. 

Chbk 



Conftru&ion of Nouns Subftantives. 


H Ow they agree with Adjefttves, has been 

fl.cwn Chap. 3 & 5. 

To the Rule, that when two Subftantives come 
together, the latter muft be put in the Genitive 
Cafe, the Turks make the following Additions, 

viz,. 


. The Subftantive that goes firft in Conftru&i- 
on, takes y or fy at, the End of it y and in 
Speech is put after the Genitive Cafe that it go- 


verns ; as, 

Shaharung Haktmy ande gheldy, The Cover* 

now of the. City came thither. 

Smarung is the Genitive Cafe govern’d of ha - 
J \irny, which is put after it with the Addition 

of y. 

But fometimes the Word that ought by the 
foregoing Rule to be the Genitive Cafe, is ufed 
fn the Nominative, before a Word that hath 

this Chara&eriftick •, as. 

Rum Sultany, the Prime of Greece: Gehaa 
halky, , People of the World, 

Here 



At 


Syntaxis. 


Cbap.XV; 


Here Em and Gehan are ufed inftead of Xu-, 
Ittiitg and Gehanung , being pot before Sultan and 

Hath, with the Addition to each of y. 

Hagen and Ihtiyadg , which fignify need, go- 
vern a Dative Cafe j as, 

Benim are hagettim yok dor, 1 have no need 
of, or for a Husband . Bunting iflal£ ve Gevahere 
Ihtiyadgy yok dur, this Perfott bath no need of 
Jiicbes and Jewels* 

Are is the Dative Cafe govern’d of Hagettim] 
as Male and Gevaberi arc of Ihtiyadgy. 

Aifo La-ihj MuftaboCy and Siz^var, which 
fignify worthy, govern a Dative Cafe. 



T Hough the Verb Perfonal doth always dgree 

with the Nominative Cafe in Perfon, yet 
not in Number } for fometimes the Verb is 
ufed in the Singular Number, when the Nomi- 
native Cafe is of the Plural, b vice verfa ; as, 
. Ifeveler farare yuz dutty : The Cbriftians fled, 
(for, turned the Face to Flight.) 

Ifeveler , the Chriftians, is the Plural Number, 
and Dutty , ( for Duttiler, they turned ) is the 
Verb Singular, &c. ' f, 

As with the Latins , the Word Office, Part or 
Duty is often omitted, but comprehended in the 
Sente of the exprefled Genitive Cafe that it go- 
verns, fo is it with the Turks ; who to fuch Ge- 
nitive Cafe (fo govern’d) fometimes add iffy; 
as, Muftemaadlere merhamet itmec, merhamet- 

lunung 



lunungiihy dor, i. <r. ’ 7 w the Office (Part or Duty) 

(Merhametlunung) of a merciful Man to commit 
ferate the unfortunate. 

Now this laft Rule I find among the reft in 
Mr. Seaman ; and may, to any one ignorant in 
the Turhijb Language, be thought as well worth 
the Notice as any that goes before it : But I 
would have omitted it, were it not a plain E- 
vidence that fome Grammar Rules are made on- 


ly for the Sake of a Word or two * and that even 

then they don’t always tell Truth : For what 
will this worlhipful Rule come to, when the 
Learner underftands, that Office, Part or Duty 
is not here imply’d in the Genitve Cafe, but 
that Merhametlunung is the Genitive Cafe gover- 
ned of ifhy, (which fignifies the Bufinefs or Of- 
fice) according to the firft Rule in the Conftru- 

ttionof Subftantives, Chap. 14. 


CHAP. XV. 


Of Infinitives, 

N Ote , That the Infinitive Mood of Verbs is 

declined as Nouns of the firft Declenfioh * . 
as, Nom. Sevmec • Gen. Sevmeghing ; Dat. Sev- 
meghe, &c. And when they follow a Verb, are 
put into that Cafe which the Verb governs-, as, 

Mumy yokmeghe varur, he goes to light a Candle. 
Here Tokmeghe is ufed in the Dative Cafe after the 
Verb varur J he goes, and not Amply Tokmec, to 

light, though with no additional Signification. 

IVofe, That Olmak, to he. Gherek, it behoveth. 
litemec, to be willing. Ugretmec, to teach . Bu- 

yurmak, to prefer ibe. Dilemec and Dalob itraec, 

E ■ to' 
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ta ask or feck. Bilmec,? to know. Ravau-olmalf’ 

to be lawful. La*ik olmak, to be worthy • with 

many others, are ufed in the Infinitive Mood, 
without Variation of Cafes. 

Megbin or Magbin being put to the Infinitive 
Moods inftead of me or mak, fignifies becaufe, 
or feeing that. 

Media or Madia put inftead of mec or trial, 
fignifies before that ■ as, Bir fa-at gechmedin, 
before that an Hour faffed 3 which may be thus al- 
fo render’d* Bir fa-at gechmedan evel, with the 

Ablative Cafe, and evel (before.) 

£gek or Jjal put inftead of mec or mak, figni- 
fies when, or feeing that. 


Inge put inftead of mec or ntak fignifies until 3 
to which Termination fometimes is farther add- 
ed ta, and fometimes due or degbin 3 as, Ben 
ghelingeyedic ande kaldy. He Jtaid there till I 
came. 

Thefe forms Sev-eiden , with or without Berry', 
and Sev-ely , are derived from the Infinitives of 
Verbs 3 and fignify from that time, or after 
that. 

But of thefe Forms, and others proceeding 
from Participles, fee an Example in Olmak, to 
be, at the end of the Auxiliary Verb Jm, I am. 


CHAP. XVI. ‘ 

Of Oonjlruttion of Gerunds. 

N 'OTE, That the Turks ufe Gerunds ( like 

Sevub) in every Tenfe of each Mood, and 
in each Per fon of both Numbers, withouc any 
Alteration. And 
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And the more Learned, to avoid the frequent 

Repetition of Verbs Perfonals in the fame Sen- 
tence, ufe this Gerund inftead of them j and 
then the Mood, Tenfe, Number, and Perfon, 
which the faid Gerund exprefles, is to be found 

by a following Verb Perfonal in the fame Sen- 
tence, or elfe by a Gerund or Participle ; as, 
Muhamed ’Khan gazy Iftanboldan Chichub, A- 

drine janibine tevegfe olmifh ; that is, Prince 
Mahomet went from Conftantinojile, and went to- 
wards Jdrianopk . 

Here the Gerund Chichub being followed by 
Olmifh t a Participle of the preterperfeft Tenfe 
(of the Verb Olmak) fheweth that Chichub Hands 
for the preterperfed Tenfe of the Verb Cbicmec : 
And forafmuch as ’tis faid, the Prince went , it’s 
apparent that the Participle, and confequently 
the Gerund, muft be the third Perfon Angular. 

But fometimes when a Participle follows this 
Gerund, ’tis to be conftrued as a Participle $ as, 
Bu kizzai bonga Ghelub, Ghidenlere hica- 
yett ailedum • that is, I told this Story , Ghe- 
iub, to Perfons coming , Ghidenlere, and go - 

ing. 

Gerunds govern the fame Cafes as the Verbs 
they come from- 


E 2 


chap: 
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Chap. Xm 


CHAP. XVII. 


Of Participles* 



trticiples, as well as Gerunds, govern the 
fame Cafes as the Verbs that they conae 

0 

id inftead of a Participle of the prefent 
Tenfe, the third Perfon Indicative is ufed in 
many Verbs, without any Alteration *, as Sever 
for Seven, &c. 

A Participle of the Pretef Tenfe comprehends 
the Senfe of the Relative, Verb, and Nominative 
Cafe ' as, 

Yarabbi onlere verdighing nimetlery yine al; 

( 0 Lord) take back the Benefits which thou hafi gi- 
ven them. 

Here Verdighing, from Verdic, given and the 
Mark of a Poflefiive of the fecond Perfon, viz. 
ing, comprehends the Relative Ke, which ; the 
Nominative Cafe Sen , thou •, and the Verb 
verding , which is the fecond Perfon Singular of 
the Preter Tenfe Indicative of the Verb Verne c, 
to give. 

And when thing is fignified, this Participle com- 
prehends the Antecedent, Relative, Verb,and No* 
minative Cafe • as, Diducleruray' itm6, i. e. Don’t 
do thatyOr thofe things which / fpole of. Where Note, 
that this Participle of the Preter Tenfe (like the 
infinitives of Verbs) is declined as Nouns of the 
firft Declenfion. So that diducler is the Plural 
of diduc , fpoken ; which taking the Charade* 
riftick of the firft Perfon urn, whereto y is add* 


Cafe 


Verb 
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Verb Itrne •, altogether it is di dueler imy\ and fig- 
nifies the things fpoken by me, or that I have 

fpoken. Bilmedughin gy fan ga ugredaim, 1 will 
teach thee that which (or the thing which ) thou know- 

ejlnot. 

The Participle of thePreter Tenfe in mifh, is 
fometimes ufed as an Adje&ive or Participle At 

dive ; as, Ulmifhdan artik fuz ghelmez, i. e. 
A dead Man [peaks not. (Or Word for Word : 
Suz fa Word, ghelmez comes not , artik more, ul- 

milhdan, from one dead.) 

The Participle of the Future Tenfe ending in 
e pk or ajak, is alfo declined as Nouns ; as, O- 

nung ulajaghin biluridy, He knew that he fhould, 
die. 

Aiemede fuilenmadic fuz kalmamiflidur. 

In the World there is not a Word that hath not a\\ 
ready been fpoken. 

# 


T be End of the Grammar. 
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Evelky Tekelumat. The Firjl Dialogue. 
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Sabah Kaldughy za- For Dijcourfe Sake , 
man fuilifhmec i- when about to rife 

chun. in the Morning. 


B Re oglan Sabah ya- T T 0 Boy, is it nigh 

kinmy? XTl Day? 

Ghyflnafh bile dog- The Sun hath been up 
dy' bir faatdan artik above an How. ' 

dur. 

Hich oile olurmy ? h thatfalfe ? Or have 

ta bukadar ch6k oyu- 1 flept fo long ? 
dummy ? 

Penger6lery' achdu- Ton'll fee when 1 have 
gumzaman gururfen- open’d the Windows. 

ghiz- 

Gherchckfin. Tez Thou’rt in the right j 
imdy bonga zibuninjy! Bring me therefore pre- 

ve koftdnimy' ghetur. fently my Waftcoat and 

Vnder-veft. 

Ifhte, fanduk uftun- See, they are on the 
de baihinghiz yanindc Chefi nigh your Head. 

QUf® - - * * - - * 

Var imdy, bonga fu Go then, bring me Wa- 

ghetur, EOerimy' ve ter t*> wafh my Hands 
yuzimy' yuyaim; and Face. 

Ifijakmy ifterfengiz? Will you have it warm? 

Yok $ Ben okadar No j lam not fo chilly, 
hup<: deghil im. 



« 






* 


- Silagec kande dur ? Where's the Towel ? 
bre mutdar ne ile ftli- Out you Sloven, what 
naim ? Jhatt I wipe with. 

Sultdnum temuz yok S*>, there’s none clean ; 
dur, ben onlery' cha- I have given them to the 

itialhire yaikdmaghe vir- Wafher, 
dim. 

lmdy Ghyumleghitn- Then I’ll wipe with my 

’le filinaim. Shirt. 

Shimdilic bu mak- This Towel you may 
rameyi ailing, ke te- tale this Moment , for 
miz dur. clean. 

Benitn chorablerim Where are my (woollen) 
nere dur ? Socks ? 

All, bunde dur. Here they are, take 

them. 


Papuchterimy' fil- 

dingmy ? 

Dahi filmadim emma 
fiz gaininge ben filer im. 

Tez il£ imdy. 
Emringhize moteim. 

Oglan, iskerrily gbet- 
tur. 

Oturunguz Sultdnim 
keretn aileng. 

Yd Sultdnim ne dir 
haiinghiz ? 

Shuker, Alhemdulil- 
14b.- 

Hizmettinghiz var- 
my ? Bir Ihei lazimmy ? 


Have you clean’d my 
Shoes ? 

/ have not yet wip’d 
them , butwhilft you drefi 

your felf / will wipe them. 

Quickly then. 

I’ll obey your Com- 
mand . 

Boy , bring a Chair , (or 
Stool.) 

Pray , Sir, fit down. 
Well , Sir , how goes 

the World with you ? (or 
how do you ?) 

Well, Cod be prais’d- 

Have you any Service ? 
Have you need of any 
thing ? 

E a. Ben 


X 


« 
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Ben fize bir Rige it- 
meghe gheldim. 

Hainan tcc buyu- 
rung- 

Agher ifhingiz yokife 
benim’le charfhuy e ghel- 
ing; fizing’le bir cauch 
fhei fatun alfem gherec 
ke bildighirn deghil. 

Ne fatun aimak ifter- 

fin? 


Dialogued 

v 

1 came to beg it Fa- 
vour of you. 

Then freely command. 

If you have no Suftnefs 
come with me to the Bazar 
(or Shops ) I need you to 
buy fome things which 1 
don’t mderfland. 

What will you buy ? 


Agem fejadelery', Perfian Carpet s,flriped 
ve kilimlery', ve dul- om, Mufl'ms and Catti- 
bcndlery',ve bugafilery'. coes. 

Nola, bafh ufliine, Well, on my Head be 
nefhekil akchanghiz var it , what fort of Money 
dur ? have you ? 

Ufak akche. Small Money.. 

Ufak akche ghedg- Small Money will not 

Inez, zeraAgemar ar- pafs • for the Perfians 
flaniddn, ve y & altun- will not take other Money 
din gairy akche almaz- than Lyon-Dollars or 
Jer. Gold. 

Nichun ? Why ? 

Zera ufak akche are- Becaufe among fmall 

finde zuyuf akche chok Money there vs much 
dur. falfe (or bad.) 

Korkarim bende al- I fear / have been 


dandim. 


cheated. 


Nige? 

Dun on befh rial 
grulh buzdum 5 bil- 
mem akch£, Eyiimy dur, 
fandmy dur. 


How? 

lefttrday 1 receiv’d 1 5 

fyal , or weighty Dollars • 

1 don’t mderfland Mo°> 
ney , whether it be good 
or bad. 


Kimdan 



Tehelurndt • * 

Kimdan buzdang- 

biz ? 

Onuny' bir Tchufu- 
dan befliiny' Mehanegi- 
ddn. 

Ghyufter , bakaitn , 
puh ne guz£l akcht:, ya- 
rify' kelp dur; 

, Ya nige ideim flrim- 

dy? 

Ne chare, zar&r che- 
ker fmghiz, gechcny' ba- 
zar deharge iderlinghiz, 
^hegemainy faklarfiz. 
Ya yin6 ftierab alub 
Mahan^giye virirfing- 

hiz. 

Varaim imdy evv£, 
gairy akche alaim. 
Varinghiz, emma tez 

ghellinghiz, zera kofli- 

luk ghedgdy, oiU yak- 
lalhdy. 

Ben tez ghelurum, 
hamin yabane ghit- 

menghiz. 

Y6k ghitmemj fizy 
bund£ beglerira. 

Imdy Alldh ifmarla- 
dic. 

Var faglikil£. 

Oglan. 

Lepp6c Sultanum. _ 
Ghettur bonga divi- 
ty, Ye kyleralery', hem 


Dialogued $7 

Who did you receive 
them of? 

Ten of a Jtw, and five 
of a Taverner . 

Shew it, I’ll look on 
it, puh , what brave Mo- 
ney, half is falfe ( or 
brajfy.) 

And how fhaU 1 do 
now? 

What. Remedy , you 
muft ftand by the Lofs, 
wha t pajfes , fpend at the 

Bazar $ what will not , 
keep : Or when you buy 
Wine again , give it to 
the Taverner. 

1 will go home then ] 
and take other Money. 

Co, but come quickly] 
becaufe the Adorning is 
pajf, and Noon draws 
nigh. , 

I will come prefently] 
only don’t go abroad, ( or 
be out of the way. 

No, J will not go away] 
Til flay for you here. 

Then God be with you . 
Adieu. 

Go in Safety. 

Boy : 

Command , Sir . 

Bring me an Jnkharn] 
and Pens, and a Sheet -or 

. bir 


* 




bir iky tabic kyahfd, o 

ghellinge, ben bir mec- 

tub yazaim. 

Divit hazir, emmi 
ichinde ne Kka var, ne 
murekeb. 


Ya nlgeoldy'? 

Bilfflerfl, zahfr kuru- 
dy r , yuvarlek oldy', i- 
chindin chekdy'. 

Ya nichungyuZetma- 
zin ? 

Ne ecfighim benim ? 
Ben yazigy' deghil im. 

Gyunddn gyune bir 
az fu kofang ne olurdy ? 


’Katerim£ ghelmez. 
Yaakling neradedir? 


Benim gairy ’khid- 
metlerim chok dur. 

Var imdy murekeb 
fhifhe fen ghettur. 

Ondad6 hitch bir fhel 
y6k dur* 

Otaghy'gytm iky ak- 

cbelik murekeb alditn 


idy ; nige oldy ? 

Ne edl Otaghy gyun ! 

iky ay ghedgdy, belky 
daily' ziyide. 
Hilaghettur bakaim. 


7 


two of Paper whilfi he 
is coming , I’ll write d 
Letter . 

The Itikkorh it ready', 

but there vs neither Lika, 
(that is Cotton , or Silk , 
or the like ) nor Ink in’t: 

And what's become of 
it? 

I know not ; fure 'tie 
drf d up, become a Pellet, 
and rolled out. 

And why don’t you look 

to it f 

What is't to me t 1 
am r.o Writer. 

If daily you put a 
little Water to it, what 

Trouble would it be? 

/ don’t remember it. 
And where ate your 

Brains ? 

I have a great deal of 
other Bufinefs. 

Go then , bring the Ink- 

Flask. 

There’s nothing at all. 


The other Day I bought 
two Afpers worth of Ink', 
what’s become of it ? 

WhatolherDay ? ’Twos 

two Months ago, and per- 
haps longer . 

Bring it now , I’ll look. 


or fee. 


Ifhte 


* 
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Ilhte bok, hem gyu- Look t 'fee His both 

flammiih, hem knromilh mouldy and & ty'd tip. 
dir. 

’ Varimdy dugandan Go then, buy an 


bir akchelik al. 

% 

I 

* 

* 

Vir imdy akefii. 
Yaningd£ bir akche 

bulunmAzmy ? 

Kalmady'. 

Benimde ufiik akche 


Afper's Worth at thq 

Shop. 

Give me Money thenl 
Have you, not an Afper t 
about you ? 

No •, (or none remains ) 
1 have no fmaU Mo- 
ney, 


ydkdur. 

Var virefy* al,fungr£ Go take it upon tick} 
virtiruz j yokfe bile we'U pay hereafter ; or do 

inafltniztny derlin bir 

akchelik murekeb6 ? 

• • 

• i 

9 ' r 

<* 

Inan6r, cmmA a'iep- 

dflfc 

Var, chok fuitetne. 

" * • 

4 

Ifhte ghetturdom 


you jay he will not truft 
us for an Jfpefs Worth 
of M ? 

He'll trufi , but it's 

a Shame. 

Go j dorft prate fi 

much. 

# * 

See I have brought it'. 
Due imdy divit£, ne Pour it then into the 


Inkhorn , how watry it 

is. 

There's no other. 
Where's the Sand-box ? 

Don't you fee it by the 
Inkhorn ? 

Well, what's become of 
l he Wax ? 

fll look • it was on 

dy j dahd dururmy bil- the Shelf ; whether it 

be there JIM, / know 


pec fuluimilh. 

Gamfy' ydk dur.. 
Ricdan nered^ dir ? 
Divit yan'md£ gur- 
mezmyfm ? 

Y4 Balmumy nige 

oldy ? 

Bakaim, raflard6 i- 


mem. 


not. 


Bak, 



4o 


Ttkelumfr, 


x 
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Bak t hem bir mam Look, and light a Can* 
yik ; muhurleyejek za- die, lei it be ready againfb 
niande hazir olfun. fealing. 

. Daha atefli yakraa- 

dim. 


Kav chakmak yokmy 


dur? 


1 have not yet kindled 
the Fire. 

Have you not a Steel 
and tinder ? (Ka V< is 
Leather us’d a/s Tinder.) 

Var • emma ghibrife Yes ■ but there's never 


yok dur. 


a Match. 


Yok ojafifl bulaiky : 1 wijk thou mrt not • 


Heb yok, hep yok. 


M’s no , all’s no, (xritb 

you.) 


Vac imdy kungfhilik- Go then to the Neigh- 


de yakivir 

Ghel, Ghel, bu gyun 

I - /VVI IIKft « 


bourhood, and light it; 

Conte , come , what 
ay'ing cauchingy' gyuni- Day of the Month is 
dir ? this ? 

Bonga forarfenghiz, If you ask me, I know 
pe ay bilurum ne gy- neither the Month t nor 


un. 


ijai Efliec, hai. 


the Day. 


Away Afs, begone. 
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S ize fhimdiyadec be- T Waited for you till 
gladim : Sandimke X now : / thought that 
artik gelmerfinghiZ. you would come m more, 

Maztir olftn * ? akch£ Excufe met, 1 could 
teztahfil etmadim j a- not prefently get the Mfr 
ning ichun ghedg ghel- ney, therefore I came 
dim. late; 

Tizg£ imdyduganlar Therefore left go out 

kapanmazdan ev£l ba- of hand before the Shops 
zar£ ghidelum. are /hut, 

Dabi zam&n chok dur. ’Tvs yet early' enough. 
Siz ba vilayetting You don’t know the 
adettiny' dahy' bilmez- Cuftom of this Country 
finghiz : Nichun dir- yet: If you Jay, why * 
fenghiz ? Bu fhaherde In this City the Shops 
haman Ikindu oldughy' are {hut about Ikindy, 
ghiby duganler kapa- (that is, two Hours before 

nflr. Sun-fet .) 

Ben buny bilmezdim. I did not know this . 

Ghel, Ihu dugane o- Come, let’s turn afide 
grayalim ,* bokalim bi- to this Shop, and fee 
ze yarar bir risk bula whether we can find any 
bulurmiy uz. Commodity that will ferve 

our turn. 

Kolay ghelle Che- Tray Sir, come hither . 
leby'. 

_ Hofh gheldinghiz •, You’re welcome, have 

bir fliei lazimmy ? you need of any thing I 

La- 
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Lazim dor *, emmi 
(Izde varmy bilmem. 

C 

Suilenghiz ne lazim 

idnr, ne ifterfinghiz. 

Bir caugb Agem fe- 
jadelery' ifteriz. 

Sejadeye faderay' i- 
lterfin^hiz yokfe ipe- 
clumy 

Her turludan ifteriz ; 
tec risk eyu, vc bahafy 

makul olfun. 

Ben riskimdan o tan- 
mam. 

Allah bazir vire. 

Ben mulhtery'lere 
geffa ailemem . 

Bu fejadelering biha- 

ry' ne dir ? 

Her biry' alte arflan- 

ly£ dir. 

Bihaly' dir. 

Bihaly degbil dir ,• 
bir ay din evel fekizre 
fattim: Emma shim- 
dy Agemdan Carravan 
ghelmec’le hep riskimiz 

ojfiz oldy. 

Hali dahigedndiring. 

Sizd6 wing. 


: Dialogue.' 

I have : r But whether 
you have robot / need / 
know' not. 

Speak what ’tis you 
want, what you’ll have; 

kVa would have fame 
Perfian Carpets. 

Would you have plain 

or [ilk Carpets f 

• t 

% 

We would have of eve- 
ry fort , only let the Com- 
modity he- good, and the 
Trice reafonabk. 

I am not afharrtd of 
my Goods. 

God grant it may be a 
Bargain. 

I will not trouble Cu- 
ftomert. 

What’s the Price of 
thefe Carpets ? 

Six tyon Dollars each. 

They are dear. 

They are not dear ; a 
Month ago I fold them 
for eight a Piece ‘ But 
now by the Arrival of a 
Caravan from Perfia^ all 
our Goods are become 
cheap. 

Now lower (or bate) 
Jomewhat. 

Do you give y ( or bid 
higher.) 

Ch6k 

9 



Tefcekrnk 


2 


> ► . z V 

* • . ^ + 

Gh6k bazirgan gy 
im emmi fen ail 




bahiligy' gurmadim : 
Ohel, bazlry bozma ; 
fungr£ pefhimdn olur- 
fm. 


4 

: 1 have feen many Mer- 
chants, but I never fact 

one fo dear as you .* Conte % 
don't fpoil tie Bargain j 
yotfll repent afterwards. 


Ben risky fatmak i- I hep Goods to fell j if 
chun tutarim ; fermay- I find a fmaU Matter 
edan ziyade biri cauch wore than they coft 7 I ne- 
akch£ bulurfem, hitch i ter ftand hard \ but let 
Tayanmam j hamanvi- them go. 


nrim. 


Biz befhdan ziyade We'd give no more than 

virmeziz : Virirfeng- five : If you'll let us have 


hiz h6ih, virmezfenghiz 
doaler. 

Br^ ghitmenghiz, 

bir cauch akche daha 

Rating. 


them, well ; if not , fare- 
well. 

Hold i don't go away, 
add fomewhat more. 


ValMh, bir churuc By G-d, we will not 


mankir katmaziz. 

Hay ! hay ! ne o'ile 
pec Adamifmghiz j Era- 


brafs 

edicts ! alas ! what 


rdllahing. Bu gyun bir Will 

«« • . i« \ in i f 


Man you are 


fheifatmaditn 
dan iftiftah olfun ; Al- 


Mh bilur ke bir akche fel 


be done. I have not 

• / 

fold any thing to J>ay \for 
7/ take ww Hand- 


faide etraadim. Bu- 
laiky' bir dahy' ghela- 
lizj bir fa id 6 gyuftcre- 
liz. 

Cauch fejadcdir ? Sey- 
alim. 


if you com 


Half-penny , 


by you . 


get fomethi 


How many Carpets 
there ? Let us 


are 

count. 


There are eight. 



Sekiz dir. 





Sekizy belherddn Qe 
ailer ? 

Tamam kirk. 

Ey6, tcz faiding. 

Ifliimiz gyugimiz 6 

dur. 


What doth eight ( thui - 
tipl/d) by five make? 
JuJl forty. 

Right, you have foon 
caft it up. 

That’s our Bufinefi. 


Ta-ilinghizc gu/el Good Money is fallen 
akche dofhdy' j fafyAr- to your Lot, all Lyon 
flany'. Dollars : 

Bende eyu ifterim ; 1 will have good Mo- 

fend neye yarar ? Lakin nty * for what doth bad 
bn Arflany' kiz.il dir, ve ferve ? But thisLyonDol- 
bu ikify' filik. laris copper ifh , and thef t 

two are worn fmooth: 

Teziy 6 bahane bul- Now snake m Prt- 

mang $ bunler hep eyu tence $ thefe are all good 
Arflanlyler dir : Agher Lyon Dollars : If you 
inamnazfenghiz ferdfe don’t believe it, let’s 
gyufteralim. fhew them to the Moneys 

Changer. 

Ben kendhn Sardfim, I my felf am a Saraf, 
bamdn (hu uchy deg- (or Money-Changer:) On- 

hifhdiring. ly change thefe three. 

" Agher ghedgmezle- If they pafs not. I’ll 
rife ben size deghilhdu- change them for you. 

raim. 


Yd ben sfzy kande And where (hall I find 
bulaim you I 

Biz ’Khane konariz j We lodge at the ’Khan : 

blzy bulmak kolay dir. It’s eafy to find us. 

Emmd ne zam6E But what if you gave 
Jhimdigic virfengiz, ol- your felf the Trouble now, 
raazmy i can’t it be ? 


Olraaz 



Tekelumat. 2 Dialogue.' 6$ 

Olniaz ; zire yanim- It can’t be ; becaufe * 

de yok dur ; megher u- have none about me, un 
fdk akche alaCz. lefs you’ll tale finatt Mo 

ney. 

llfak akche olfun, Let it be fmS Mo- 

emmd eyu olfun. ney, fo it be good. 

Emma ne bald ftiim- But what a Trouble 
dy akcheyi faimak. 5 twill be to tell the Mo- 
ney now. 

Ben fevirige faiyaim, HI tell it in a trice , 

haman tahtaye du- only put it on the hoard. 
cung. 

Ydkj durfun • bir No, hold; if you have 
oglaning vdrife , bi- a Lad , let him come with 
zim’le ’Khan£ ghelf&n, us to the ’Khan, and car - 
hem fejadelery' gutur- ry the Carpets ; we’ll give ' 
fun de • ongd ftierbett him fame Money to drink, 
akdhefy' viralim, hem and the reft that's due to 
kufuringhiz dahy' vira- you. 

lim. 

Var oglan, fhu Che- Go Boy , wait on theft 
lebilerd hizmet alle ; Gentlemen; you’ll have 
bakfhifh allurfin- a Gratuity. 

N61a, Sultanum. I go, Sir ; or yes, Sin 


F Uchin- 


v 




tkhingy’ Mukelamy'. 

S Abdhinghiz hairola 
Sultan im. 

Kullungnuz elling ta- 
per. 

Ne haber ? 

Dirlerke difherde 

ghemiler vardur. 

Ne Bairac altinde ? 

Belly deghil 3 nayett 
Ing’liz fiketideriz. 

Cauch dur l 
Kimile alte dir 3 ki- 

mife-yeddy' dir. 

Baziryan gliemiler- 

mydur, yokfc genk ghe- 

mifcr mydur ? 

Uchy genk ghemiler 
dfir; kalany bazirgan 

ghemiler dur.- 
N'lge bilurfin ? 

Direking hafliine fian* 

dradan. 

-Bayoc direc bafliine 

bairak varmy ? 

Yolc, nayett bol yel- 

landilly vardur, 

Necadar uzac dur ? 
Ipteda gurdugum za- 
Hian igrimy bir mil ha-* 
d*r uzac idiler 3 lakin 




The Third Dialogue. 

▼ 

i 

^^Ood Morrow Sir. 

Tour Servant (litter al- 
ly your Slave kiffes ym 
Hand ) 

What News ? 

'They fay that there are 
Ships abroad. 

' Under what Enfign? 
(or Colours ). 

’Tis uncertain, but we 

fuppofe Englifh. 

flow many are there ? 

Some fay fix , others 
feven ? 

Jre they Merchant 
Ships , or Men of War ? 

There are three Ships of 
War , the reft are Mer- 
chant Ships. 

How do you know ? 

By the Pendants at 
Topmaft Head. 

Is there a^Flag at Main 
Topmaft Head ? 

No, but there 7 s a broad 
Pendant. 

How far off are they 
When J fir ft faw them , 
they were about feven 
Teagues (or twenty one 

flip dy 



MuktUmj. 3 

tody genk ghemyjer 
kolladan dilharS demiry 
brakmifh vebaziryan 
ghemiler Ing’liz bairac 
lie comfalicde icheru 
ghiritirler. 

Cauch Cantar ghettu- 
rur ? 

Bir on bing Cantar 


Dialogue; 6? 

Miles) off: But mm the 
Men of War are at an 
Anchor without the Caftlc, 

Merchant Ship, 


coming into the Bay 


with Eng 



Colours: 


there ? 


What Burthen art 


about <oo Tuns 


dur, obirry okadir (or ioooo Kintals) 


buyuc deghil dur j hem 


fo larg 


uchingy' belh bingdan and the third is but Zyo. 


ziyad6 yok. 

Buyucu niche top che- 

ker? 


How many Guns doth 

the big? ell carry ? 

About forty. 

How many Men hath 
/he ? 

Nigh an hundred, 
Reis olan kim dur bi- Do you know who it 


? 


Kirk anjac. 

Cauch Adamify var ? 

♦ 

Yuz anjac. 


lermyfin 1 
Hater. 

Iqghilterradan cauch 
gyun chicdly' ? 


Captain ? 

No. 

How many Days da 
the Ships want from Eng- 
land ? 


Kirk feklz gyun dur. Forty eight, 


Tez gheldiler. 


Gherchec 


ydtiniz 


’Tis a quick ^affagei 
7 rue } a fingle Ship 


ghemy chah'iga oil6 tez feldom runs it in lefs time. 
ghelmez. 

Eyu rufgar oldug This 7 tis to have a fair 

hy'zamau oile dur *, yuk- Wind, taunt Map, a 
fee direc, yaitz ghemy, Ship not crank , well ca- 
eyu yaglanmifhj hem reerC d t and a skilful Ma- 


eyugy' bilur Culajfiz. 


fter. 

V 2 


Dor 



* 


6 % 

Dortingy' Lacridy'. 

f 

H OIh bulduc ; ak- 

fhaminghiz hair 

olfun Sukanim. 

Okibettitighiz hair 

ola Sultdnum. 

. AlUh razy' olfun Sul- 
tdnim. Ghemiy'e. var- 

dinghizmy ? 

Belly, or Evett, or 

Ndla. 

Kerem ile ne ghettu- 
rurler ? 

i ’Tchoha, 2 Culche 
Ciirfhun, 3 Cantdr cur- 
Ihun, ve 4 col curlhun, 

5 Sulaghen, ve 6 Stu- 
betch, 7 Calay, 8Cara- 

tell, 9 Biber, i o Zengi- 

fil, 11 Jenaca, 1 2. Ch6k 
bacaci, i3Ghelic,i4Ker- 
mefs, 1 5 Seviglia grufli, 
1 6 Arflany' yd Efl’edde- 
grufh, iySa-at, 18D11I- 
bin, 19 Gyofluk, 20 
Tabanjd $ ve turlu tur- 
lu falan ihei. 

Nezaraan bolhadir- 
lermatdlery' ? 

Bir iky gyunde bgfh- 
larlerk6 ydziderum. 
Ghelducleri zaniAn 

Ipteda ne olajdk dur ? 


The fourth Dialogue. 

♦ 

W Ell met, a good 

Evening to you , 
Sir. 

* 

May your End be hap- 
py, Sir. 

Sir , 1 thank you. Have 
you been aboard Ship ? 

Yes. 

fray nhat do they 

bring t 

1 Cloth, 2 Lead in 

J • 

Tigs , 3 Slabs, and 4 
Bars , 5 Bed Lead , and 
6 tVhite , 7 Tyn, 8 Brafs 
Wire, 9 Pepper, 10 Gin- 
ger, 1 1 Latten Plates, ii 
BrazMletto , 1 3 Steel, 14 

Cochineale , 1 5 weighty 
Money, 1 6 Lyon Dollars, 
1 7 Watches, 1 8 Profpe- 
(lives , 19 Spectacles, 

20 Firelocks, with divers 
other things. 

When do the Ships un- 
lade ? 

I fuppofe they’ll begin 
in a Day or two. 

JVhaYs the firfl thing 

to be done on their Arri- 
val ? 

Efpab 



4 

Efpab carade ghet- The Goods being land - 
turduclerizaman Gum- ed, you muft make an 
rucgyning kitdbinde Entry of them in the Cu - 

ghetchirmec. fiomer's Booh. 

Nezaman olajlk dur- When is this to be 

bu ? done ? 

Gumrucdan efpabing When you are about to 
caldirajdk zatndn. take up your Goods out of 

the Cuflom~houfe. 

Efpablery' nige gyoz How do they examine 
iderler ? the Goods ? 

’Tchohdning Cana- ( Of Bales ) of Cloth , 
vafly ' fucubd e, paftav- they rip the Canvafs y and 
lery' faiyarler *, Bibt-r count the Pieces • Pepper 
Chuval fhifhikndiler *, in Sacks , they fpit y and 
ve fanduciery' cherar- Chejls they break open , 
ler. Ela icheru olan unlefs they contain wear- 

gheyeg^k efpab • veun- ing Appare\ y and fuch 

gitdin Scppet, hem Chejls } Trunks or Boxes 
fanducler fahabiffenden are unlock'd by the Owncyi, 
atch tirerler. 

Doaler, or Hofli gi- Adieu ■ 

calinghiz. 





Bejhingy' 
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Befcingy' TeUluradt; 

I Nghilterradanneeyu 
haberinghiz vardur ? 

Padifod Divdniny' He 
eyugy bitlic yardnr ifhi- 

deriz, 

Bu ghemilerde nenung 
vardtir, Bazirgan ? 

’Tchoha , Cnrfhtin, 
re Calai • ldkln’Tcho- 
had£ ikydeng, hcraCa- 
laid£ uch variil zararli- 
dur; imdy omarumke 

rayett iderfia Aga. 
Hofli, zardry gura- 

mtny °1 ’Tchoha- 
ning egilden altefy yd- 
zivirj ve ol uch Varul 

Calai iky buchuk ydzi- 

v£r. 

* 


? 

The fifth Dialogue. 

* 

W Hat good News 

have you from 

England ? 

We hear that the King 

and Parliament agree ve- 
ry well. 

What have you by thefe 
Ships , Merchant ? 

Cloth , Lead and lyn , 
but two Bales of the Cloth ^ 

and three Barrels of Tyn 

are damaged \ wherefore 
1 hope your Worfhip will 

be favourable. 

Well, I fee the Da- 
mage } for thofe ten Cloths 
write fix , and two and a 
half for thofe three Bar- 
rels. 


Hicaydty Efepos. * Efofs Fables . 
Hicay4, ya Kiffe, - A Fable, or Story, , 



Ir dul avretting bir 
taughy varidy, ve 
ol tauk hergyun bir 

yumurte yumurtlardy ; 
gyunde iky kerre yem 
Virraeghe balhlady' , 
tauk dur femizdy, hitch 
yumurte yumurtlamdz 
oldy. 


A Widow Woman had 

a Hen, which laid 
her every Day an Egg \ 
on a Day (he began to 
feed her twice , the Hen 
grew fat , and never laid 
any more. 


Bu anga Mifaldirke. This is the Moral of it l 


Aze keneat etmay- 
ub iky iiterken, birde 
bulamaz. Az tzmi , 
chdk ziyan. 


Who is not fatirsfyd 
with a little, defiring two , 
obtains not one. A little 
Covetoufnefi (procures ) 
much Damage , or Lofs. 



Zurub Erafal. 


Proverbs. 


A 


i. A Talerdan kalrae 

f6z dur, bu 
gyuti ky yumurte ya- 
rinky taiikdan yec dur. 

2 . Azy bilmein chog- 
hy hich bilmcz. 


}.*rT 1JS an old Sayr 
| ing, that an 
Egg to Day is better than 
a Hen to Morrow. 

2. He who knows not 
a little , will never how 
much, 

F 4 3 - Ar 
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Zurub Emfal. 


3. AroWradykaltar ,* 
at ulur meiddny kalur. 




4. Oglan aglamainge 

aeme virmezier. 


Proverbs. 

3. - W&ew rf /J/dw dies, 
his Name remains • when 
a Horfe dies , the Racing - 
P/<*ce remains. 

4. 71 // ffee Cfe'W cries. 

' fuck 


5. Adgayu oinamdz. 5. ^ hungry Bear will 


6. Ojuz etting cliur- 
bafy' tatfiz olur, 


wor £/dy. 


7 l?e Broath of cheap 


Flcfh is tajllefi 


7. Ifti ilby gyufterer. 7. Owe 2?^>w begets 

another. 

8. Esky doft dulhman 8. An old Friend will 


olrnaz. 

p. Elhec maimunler 
arafinde n£iftiler ? 


10. Alma agadgdaa 

airak dufhrnez. 

11: Eyu kilich yara- u. Bad Iron will not 
mil demirdan olmiz; male a good Sword. 

A I I A 1 • • 


not be an Enemy. 

p. An Afs among [l 

Monkey s 1 what Work will 
they make ? 

10. An Apple falls not 

far from 


1 1. Adamdan Adame 
fark var. 


Difft 
Man and Man 


1 3 • Esky Doft, esky 13 .An old Friend and 


hamdm. 

14. Ey6 gyuny gur- 
meyen, kem gyfiny Ba- 
iram fanur. 


an old Bagno. 


ft 


a good Day, takes a bad 
for a Fejlival, or ho - 


15. Elelly yfir, iky 
el yuzy yur. 

16. Elhec dagde ulur, 
zarary ewe ghelur. 


ly Day. 


Hand wafheth 


the other , and both the 


Face. 


The Jfi 


9 

heme. 


Lofs 


1 7. Aul 
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Zurub Emfal. 

17. Auineye bakin 

kendy guriir. 

18. Eyulike eydlic, 
kemlike kemlik bulu- 
nur. 

1 9. Ulmilh Arflaning 
fakaliny' ydlarfin. 

20. Burun yuzdan 
dulhmez. 

21. Buydc bafhin, 
buyuc agrify' oldr. 

22. Bakfhifh atting 
diihine bakilmaz. 

23. Baluk bafhd&n 

kokar. 

24. Bugyun biz6, ya- 

rin fiz6, 

25. Bir ok ile iky 
ku(h orulmaz. 

26. Tez viren, iky 
kerre virir. 

27. Ch6k vir£n gyun- 
gulfiz virer j az vir£a 
jandaa virir. 

28. Hyfiabiiz ne fa- 
kaling var kyufe ? 


4 

9 

29. Haftayd dufhe 
ghimy' forarfm ? 


1 *+> 

Proverbs, 

1 7. He who looks in a 
Looking-Glafs , fees him - 

Pt . 

1 8 . ^4 A/dn wzwfj with 
Good for Good , and Evil 
for Evil. 

1 9. Tom way pluck the 
Beard of a dead Lyon. 

20. Nofe drops 

not from the Face. 

21. The Pain of a 
great Head is great. 

11. No Body looks a 
Gift-Horfe in the Mouth, 
2$. A Fifh finks from 
the Head. 

2 s,. To Hay for us, to 
Morrow for you. 

25. Two Birds are mt 

to be Jhot with one Arrow. 

2 6 . Fie who gives 
foon , gives twice. 

27. He who giveth 
much , gives not cordially % 
who giveth tittle, doth it 
from his Soul. 

28. What makes your 
Beard fo thin without an 
Account , (or Reckoning.') 
Which if large , is enough 
to make a T urk pluck up 
his Beard by the Roots. 

29. Do you oak my 
Bed for the ftck ( Man f) 

30. Kir- 






* 

74 Zurub Emfal. Proverb. 

go. ’Kirfiz ’khirfize 30. 0 »? Rogue , or 

yoldafli dur. .Kofctar, u Companion for, 

another. 

3 1 . Doftum agladir, 31. My Friend mourns, 

dufhman guldurur. and my Enemy laughs. 

%i. Doft ileyi ich, 32. Brink with a 

alilh viriih aileme. Friend \ but daft deal 

with Urn (in Buying and 

Selling.) 

33. Dottier arafinde 33. Among Friends 

tcklif y6k dur. there’s no Ceremony. 

34. Delluyi her gyun 34. Every Bay is ho - 

Bair am. ly Bay to a mad Man. 

35. Severing kuli- 35. Fit who is Lord 

juz, fevmeming Sultany. over them that love him 

not, is the Slave of fuch 
as do. 

3 6 . Suz fuilem^c av- 3 6 . ’ Tts Womens Bu - 
retlering d6r, i/hlemec ftnefs to tail, Mem to 

Arlering dur. att. 

37. Sikale gyulen, 37. He that laughs at 

yuzd gyuler. your Beard , laughs at, or 

to your Face. 

38. Sung pilhmanlik 38 Repentance profited 

{aide virmez. not when the Matter is at 

an End. 

39. Agemy Nalbend 39. The Perfianfedm 

GehudEiheckinde ugre- to be a Farrier by the Jew’s 
imr, Jfs. 

40. Gherib kulhnng 40. God makes the 
yuvafyn tangry' yapar. Neft of a Bird thafs a 

' , Stranger. 

41. Fakiring ogly 41. it’s better to be 

olmakdan Duvletluning the Slave of the Rich , than 
kully olmak yec dir. Son of the poor Man. 

t 

42. Kapu 

i 





Zurab ErafaL 

42. iKapu ke pec l*a- 
padc Allahe ifinaria. 


Proverbs. 75 

' 42. Bid adieu to a 
Door that’s clofe /but. 


The Spaniards give this a different Turn, in 

thefe Words : . 

Alla puerta cerrada buelve el Diablo. Avery 
mode ft Devil Meed , or el ft one of a great deal of 
Trnto. 

43I Ghilhy fevme- 43. We often are pro- 
dughy fheiddn faid6 fited by what toe defpife. 

ghelukV 

44. Gyuz gutmeing6 44. So long as the 

gy ung-ul kalantir. Eye fees not , the Heart's 

feturt . 

45. Gyuzdan iirac 45. He who is far out 

oldn, gyunguldin da- of Sight , is farther out 
hy' airac olur. of MM. 

46. Gyunguldin gy- 4 S. There's a Path 

anguU yol var dur. from Heart to Heart. 

47. Gyungul kimy 47. He is handfome 
feverft guzil 6 dur, who is beloved. 

48. Guruntn cuiy$, 48. Having (hewn m 

kolaghiz ne Uzioi ? / elvet^ or been fttn at the 

Bath,, what need have we 
of Ears , (that is, of 0 - 
thers Ears.) 

49k GumleC coftan- 49. The Shirt is nearer 
din Vakitl dur. than the Vnder-vefi «r 

Cajfoch 

$0. Muualib yoldalh 40. Comes facundwf 

yold£ Unit yerind£ dur. in via pro vehiculo eft. 

51. Vitefylherab i- 51. He who drinks 

chen, iky kerr£ ferholh Wine free-coft , wiU be 
olur. twice drunk. 

52. Yi DSvy nle, yS 52. The Camel d/i , 

Deyigy' Dinjilhler, and they f aid 'twos the 

Camel-Driven 

‘ ' ‘ S3- ^ 



f6 Kjltmit Turkchi 

5 3 . Ydzigy ken- 

duye kem yazmaz. 


Turkiflb Words.’ 

y 3. T&e Scrivener 

mites not badly for him - 

/# . 



Kelimat Turkche. 



Bab el Alif. 



A 

Abdel 

fore 


b£, a Grand-Fa - 1 Ejdmy fherlf, may thefe 


ther. 


Days be happy, 
fhing be - 1 Adg, hungry. 

Adglik, Hunger. . 
diftrt- Agy', titter. 

/«cfc Egel, the Hour of Death 


as are going to Fray - Icheru, ) in as within 


ers. 


Coffee 


Ichinde 



Doors. 


Achik, open. 


Iblis, the Devil. 


Jlitching Silk. Achmak, to open. 


Ichmec, to drink. 


Ip, a Rope , or Halter. Ad , a Name. 


Iplic, 


Mohair v Adam, a Man. 


Tarn. 


fi 


'• lent. 

‘At, a Horfe. 

Et, Flefh. 

It, a Dog. 
Ata, a Father. 

Ateflh, Fire. 

Etmec, Bread. 
Itmec, to do. 


Ade, an Ifiand. 

A r ? Mafculine, a 

Arkek a 

ArKeK> i Batchelor. 

Arpa [y/Barly. 

Artik, more. 

Iralamak, to fing. 

Er imec, to melt. 

Erifli, a Span. 

Ard, behind. 


Atmak, to dart, or throw. Arz, an affidavit. 


Etmecgy, a Baker. 


Arzt^ Defire. 


Arflan 


\ 



Alif. 

A r flan, 6 Lion. 


Alif. 


Ifh, Bufinefs. 


Arihun, a Pike, or Me a- 1 , Mutipec, to bear. 

fure about % c j aTardl Ifluihlemec, to doBufi 


Brittifh. 


nefs. 


Irgad, a Day Labourer. Ifliemec, to pifs. 
Arke, the Bach Aftiagi, Down. 

Ermec, to reach unto. 


Aru, a Bee. 

Ary', clean. 
Aridigy, aCleatifer. 
Az, a little. 

Azap, a Miner. 


Efh£c, an Afs. 

Afhgy, a Cook. 
Efledde, a Lyon. 
Eflir, a Slave. 
Iffirmec, to bite. 
Efly, Gain. 


Azarlamak, to chicle. Iffy, and-s r 

Azed, a Freeman. Iflljac, £ 

Ezan, the calling to P{ay- Ag, or } 
ers from the Steeple. Aghy, 5 aNet - 


4m 


ers from the Steeple. 
Efirghemec, to pity. 
Efter, the lining of a 
Garment. 




Aga, 'the Chief Man in 
any Poft or Office. 
Agadg, a Tree. 


Iftemec, to be willing to Aglamak, to lament , or 


weep. 

Agry, Pain. 


do , or to have. 

I flee. Defire. 

Iftanbol, Conjiantinoplc. I Agrimak, to a\e. 
Eskeraly, a Chair of| Aghiz, the Mouth. 


• —a 


Stool. 

Esky, old. 

Eskyhyfar, Laodicea. 
Eskingy, a Volunteer. 
Efcraky (one) iOumina- 
ted. 

Ifm, or 
Bifm, 

Ifmarlamak, to recom- 
mend , or bid Adieu,. 
Afmak, to hang -by the 
Neck. 



Name. 


Effendy, a Parifh-Prieft, 

or Profejfor of the 
Pen , or of the Law. 

Ak, white. 

Ak hyfar, Thy at ir a. 
Ikindy, Afternoon. 
Ikindy Namaz, the third 
Prayer , about 2 Hours 
before Sun-fet. 
Akingy, a Volunteer in 


the Army, 


Akchi 



7$ fyKttfrturffit: TurfeiCb]Word$ 


Alif> 

Akche, a fmdll Stiver 
Piece of uncertain Va- 
lue, reckon'd $ o, iO0, 
120, or 2O0 to the 
Dollar ; alfo ufed in 
general for Money; 
Whitenefs 


Afif. 


AlhemdulilUh, pratfed 


be Cod. 

!ai, : a Squadron t )f Sol- 
diers, ( or a pfibticJ( 

Entrance of fame great 

Verfon into a Tom or 


Akfliam, the Evening. Alai Beg, a Colonel or 

A m t . i I _ m m 


Akfham namaz, the 4 th 
Prayer atSmftt. 

Ic, a Spinmg-Whiel, 
Spindle. 

Ikerigy, a Spinner: 
lea 


Brigadeer. 

Allah fhahir, Tbiladet 

| • * » ' 

phta. 

Alt. under. 


Alton, Gold. 


ft 


Pojlure of\ Aldamak, to cheat. 


if 


Ecfic, lefs 


o lejfen. 

Egfirmec, to freeze 
Egleinec, to loyter. 
Egn lec, to I loop , or 1 


lcn£ 


> 


felf. 
to fore l 
Needle, 


Alchejdamak, to deftifc-, 

to viOify. 

Elchy, an Jlmbaffador, 
Re ft dent, or Jgent. 

Alkilh ailemec, to give 


Bleffin 



Ilky yaz, the Spring. 
Alma, an Jpple. 

I Hie, Silk Loops. 


Eghilh, Sower. 

Eghyn, Seed of Flowers, 

Ac. 

El, a Hand. 

Elec, a Sieve; 

Alttch, a Cotton.beater. 
Allah, God. 

Allah Ek’ber, God is 
. great. 


the Will 

of any 


flop 


f 


mn 


Emir, a green Head, or 
one of the Race of Ma- 
homet the Prophet; 
Imam, a Parijh- Pried. 


kerenr, God » Emizghcnmec 


fuck 


graems 


her . 4 


ft m 


Inanmak, 




Words. 4$ 


AUf. 


AJif, 


Inanmak, 


Revenge 


Grafs, 


Andaze, a Meafure 


bout 


than the Arlhun. 
iu, 4 Pearl. 


(barter 


Dry. 

Autann 

tried. 
Autla 


* 

the other 


i 


afha- 


graza, 


embroider- d , or | Autlac, Paftrn 

Auturac, a disbanded 
fubtilt, fine A ftipendiary 

(mall 



fet m 

Inge, 

Anghiz 

Ingitmec, to vex or di- 
fturb. 

like 
him 



«/ 


Angilem, = • 
Anunggbiby, 

Angfe, the Pi 
Neck. 

Infan, a Man. 

Jtaflia* Allah, if 
mil. 

Ankche, the Heel. 
Anglamak , to under 


o 

Defeent, ( dom 


God 


fiarul. 

yft, * 

Hid) 

J, 6, 

that. 


> fit dam. 

ch Talac, the third 
fort of Divorce , when 

the Hatband cant take 
his Wife again, unltfs 
he is content to fee 
another firftlic with her. 
Whence llch Talac 


is an Abomination, 
a thing not to be 
vmh as mention'd. 
Uch«ak, to fiy ( as 


/< 


Bird.) 
i’kfli; 

Mfy 


firoie 


9 f 


01, He orl Aujdz, cheap. 


nee, to kifs, 

a Houfe. 


Family. 


Man 


derof Men 
Aud, a Fire. 


4 * ' 


Chamber 


Game , 


,r 

Woman 
Stortfm 


) 


(Mfi 


Audun, (Fire) Wood L 


before , (not after.) 1 Aurta, or 
bahdr, the Spring. { Aurtafy', 

y, tbi fir ft, 



middle, 


to com. 
Urmak, 



So KjlimZk Turhche. Turkifh Words? 

Alif. 

tlrmak, or? , ' 

!Vurmak, J i0 ft™ 1. 

Wood. 


Urmec, or 
Urcmec, 



to bark • 


Fall, 


rv/ 

Aurydurmak, 


clMw/e, 


(land 


ut 


f*r off. 


XLzxL according to' upon. 
Uzum, Grapes. 


lift, or 


Raifi 


Uftun, {*** over ‘ 
Auglac, a Kid. 

Auglan, a Boy. 

Auglu, a Son. 

Auguz, a Bull. 
llfak, finally little. 

Uformek, to blow with 
the Mouth. 

Auk, an Arrow. 

Auky And,d Step-Mother. 
Auky Kyz, aStep-Daugb- 
ter. 

Aukumak, to read. 

Auca, an Oke, on l \ 
Averdupoize. 

Aucmcc, to praife. 
Ugretraec, to teach. 


Ali£ . 
AuUc, a Horfc-Tofi, 


Ulchec, 

Grain. 


Exprefs 


Meajure of 


lllchu, a Meafure, 
Ulch 


iec.- to 


&c.) 


tfttn 


Aulkadar,? fo far , fo 
Okadar, J very. 
Aulker, the Pleiades; 
Aulmak, to be. 

Aulu, great. 

Aulu barmak, thethumb. 
Ulumec, to howl. 

Ulmec, to die. 

Uly, dead. 

Ilium, Death. 

Aumak, or ? to 
Aumid ailemec, Shope. 
U'n, Me ale, or Flower. 
Aunntkin, forgetful. 
Aunutmak, to forget. 
Auv£, a Tlain y or Cham- 
paign. 

Auvmak, to rub with the 
Hands. 


Ay, 


Month, or the 


Moon. 

Ailemec, to do. 
Aitmec, to fay . 
Ayatj a Foot ■ 


Ugrenmec, to learn. Ayac y61y, a Foot-Path. 


Augrilaimk, to deal 


Ayu, a Bear. 


^ ^ UrmeC » to cough. Eyu, Good. 
Eulad Raful, an Emir. 


Auyanmak, to awake. 

Au'ir 
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Alif. 


Ba. 


Noon, 


feparate. Bafh, the Head. 


Anile na 



the fecondj Mohair 


fuperfme 



Auyucu, Sleep. 


at Noon 
Looking-Glafs 
/port or play, 


tyOffii 


kief Man 


to Jleep. 


Babel 



Aba, a Father. 
Babucb, orl a Shoe or 
Papuch, J Slipper. 
Batman, an imaginary 
Weight of i6l.?A- 
verdupoit. 


different. 

Baffraak, to ftamp or 
print. 

Bag. a Vineyard. 
Baglamak, to tie. 

Bakdl ,an earthen Pitcher. 
Bakch$, an Orchard. 
Bakfhifh, aPreJent. 
Bakiflak, to look. 


fi eg: 

Bey 



Brafs, 
Lord. 


Beglerbeg, an Arch. 
Duke. 

Bahaly, dear , {not cheap.) I Beghenraec, to delight 
Bahafy, the Price (of any \ in. 


thing.) 


Night 


Wax, 


of Prwi 
to Mahomet to' kill the 
Chrifiians.) 


Wax 


Baltd, a Hatchet. 
Belly, yes. 


Wax. 


or Pitcher. 

Barmak, a Finger. 

Bez, Linntn. 

Bazar, a Bargain - y alfo 
a Market. 

Bazirgan, a Merchant. 
Beflemec, to maintain, 
or noutifb. 


earthen Jugg Belly deghil, yes , no, I. 


e. ’tvs uncertain. 


Fifh 


_ oj 

Ben, /. 


Fifherwn , 


Bengile'in, like me. 
Bayrac, anEnftgn or Flag 
Bayradtar, an Enftgn 
bearer. 

G Bay* 


4 
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Ba. 

Brc, out, be gone. 
Bojac, a Comet. 


Ba. 


FeftiVal 


id/eh there be 

firjt begins when Ra - 1 Bordg, a Debt. 
mazan ends 
facts to our Eafter af 


Bordg-io, a Debtor. 
Boz, Snow. 

The fecond 1 Boz Dag, Mount T 


o- 


ffceChnckuk 


or Corban 


lus , or the fnoay 
Mountain. 


which begins 70 Days Bozaghy, a Calf. 


after tie former 
holds 3 Days. 
Baykufb, an Owl. 


Bayla 




fmotu 


Bozroak, to fpoil 
Boftan, a Garden. 
Boftangy, a Gardener. 
BogaZj the Throat. 


Baylo, the Tttk given Bogazlamak, to cut a 


Jmbaf 
fador, or Reftdent. 
Baylus, a Conful 

Beyny, Brains. 

Beyaz, white. 

Byf, a Loufe. 

Bytly, loujy. 

Bytoiec,. to grow ( as 
H air.) 

Bichak, a Knife. 
Bichmec, to reap. 
Biraz, a little. 


Mute, 
the Name 


0/ 


Throat. 

Bokmak, to throttle. , 

B6k, a Sir-Reverence: 
Bdkgy', a Gold- finder. 

Bol, broad. 

Bdfttk, Breadth. 

Ba, this. 

Buchuk the half 
Bwun,£ tk Nofe, or a 
Barnu^v Cape-Land. 
Bugafy', Callico. 

Bugun, thick. 

Bukhuz, a Perfume. 

4 

4 

to Day : 



Bu gun, 


know. 


Bilcc, an Ornament. 

Bilmec, t 
Bitoe, Knowled < 
Binmec, to ride. 
Bv-iG. Whiskers. 


drefs Meat. I Bulaiky, I xtifh that. 


Bnlbul, a Nightingale. 
Bulmcc* to part , or 

l hare . 

Bulmak, to find. 

Bulut, a Cloud. 

Bu- 



! 
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Ba 


Fa. 


Bolflc, a Company if PeftermaL a towel 


Soviets. 

Bu-y, Stature. 
Buyurtnak, to command 
Buvun, the Neck 



the Bagno 



CameVs fltfb, 


mnk. 



Bab cl Pa 



Apis 


Pak, clean. 

Pek, very. 

Peklik, Hardnefs. 
Panbtik, Cotton. 

Panb6k iplic, Cotton- 
Tarn. 


a Greek Pofo, a hidmg-Place. 
Prieft. iPilav, boifdRice. 

Pacha, Feet ( of fmaU | Peyntr, Cbcefei 

)er, a Prophtt, 


Be aft s .) 
Pader, a Father. 


Peic , 


*f 


Padilhib, an Emperout. | Grand Signori t. 

Para, a Silver Peice of 
uncertain Value, for- 
merly counted 40 to the 

Dollar. 


Perindg, 
Perjr, a 

goblin. 
Pas, Ruft 


Curtain, 


Fiend. Hob 



Bab cl Ta. 

Ab’lal&n, a Kettle- 


ire. 


Drum. 

Tahta , a Boards 
Phtnh 

a Piece (cfCktbf) I Tahti kola, a Pillory 


or 


Paflbi, a Covemour of a 
Province. 

Pafhalik, a Pallia ’s Pro- 
vince. 

Pelhkelh, a Prefent 





Taharett, the 

tion with Water y or in 
Want thereof with 

after eaftng 


Nature. 


Palhinatyk, Shoe-Money , 
or the Dower of the Sul- 
tana. 



Encreafe of Pay '< 

Woman’ 1 


a 


Drefs , 


G 2 


Arfenal. 

Terf- 


I 
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Ta. I Ta. 

Terf*hana Kaihya, the\ Timar-hana, an Hofei* 
Vice-Admiral. tal, or Mad-houfe. 

Terf-hana Eminy, Stew - 1 Timariot, a Baron, who 
ardof theArfenal. holds his Lands by 

T erlic, a Leather-Sock Knights Service. 
Tery-yag, Butter. I Tcm\itik,a LeafeorBitt. 
Tezj quickly, prefently.j Terain, the t~ part of a 
Tdz, the Mode, or Ea-\ Dollar. 

Jhion. Tangry, God. 

Tazy', a Grey-hound. \ Taife, a Society or Gang. 

Tesker£, a Receipt, on Tinghir," the ' r part of a 
Certificate. Dollar. 

Tdlimdt, the faluting 0 / Tav6, a Frying-Pan. 
the Angels i by looking T a-uk, a Hen. 
over the Shoulders at T ralh-itmec, to Jhave. 
Prayers. [ T6p, a Cannon. 

Tefhahud, the Repetition \ Topgy', a Gunner. 

ufed in their Prayers. | T opuz , a Truncheon with 
Teftik, Goats Hair. a great round Knob at 

Tek6, a Monafiery. one End. 

Tickrar, again. I T ngh jheHorfe Tail, bom 

Taftar, ones Deftiny. before the Vizier , and 

Talal, a Crier. other great Officers of 

Talac , Divorce-, alfo one I State , at our White 

who rubs tbofe that go Staves. 

into the Bagno. T u jar, a Merchant. 

•TaUbulilifiy, a Philofo- T ujaret, Traffick. 

pber. Turd, the Royal Signa * 

Tamam, fully, juft fo\ ture, or Great-Seal. 

much. Turaly, Money ftampt 

Teragid Namaz, thel with the Turd. 

firft Prayer, 1 Hours Turbeh, a Room built 
before Day. for the Coffins of a 

Timar fpahy, a Troo-j Grand Sigrtior , his 

per that holds a/s a Ti- 1 Sukana’j, and Cbil- 

mariot. 1 dren. Tur- 

9 
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Ta. 

T \}rfflmaa % <mlnterpreter 

Turnac. a Crane (Bird.) 

Tuz, Du ft, or Salt. 

Tugruc, Spittle. 



Bab el Chim. 



Herjr, a Soldier. 
Chezme. a Foun- 


tain. 



Bab el Gim. 

9 

Ebigy, an Armou- 
rer. 


J 


of Reproach fo called.) 
lakdl, a \ind of Bajlard 
Fox. 


Gebelu_, a Lord’s or Ba - Chekifli 


fcold 


Servant fent 


Wars 


World. 


Gehanem, Hell. 


Gehtic^or? 


Yakhud 


J 


fhort 


Javelin. 

Gariye, a She-Slave. 


J4me 


Pair of 
a Church j or 


Mofqu 
Jan, the Soul. 

Genk, War. 

Gevab, an Anfvser. 
Juz’khunlcr, Readers of 

the Alcoran. 

Juge, a D warf 
JumSgyun, Ft 

Ju . 

Junub, 

Juicily 


quarrel. 

Chakmd, a plai fet’d 
Partition. 

Cheleby, a Gentleman. 
Chamtir, Dirt. 
Chaghirmak, to call. 
Checmec, to pull or draw. 

nd , (about.) 


Chey Tea. 


wooden Stem 


of a Tobacco-Pipe. 
Chirghin, ugly. 
Chirag, a Lamp. 

Chichec, a Flower. 


Chift, 


(of 


thing.) 

Chilic, Steel. 

Chimber, a Hoy. 
Chozmec. to unbind. 


tie. 


Gyn, a Hobgoblin: 


G yndy , 
(Soldiers.) 


Ch6k, much. 

Cho’khd, Woollen Cloth. 
Chuban, a Shepherd. 


ftdenJ Churbe, Broath. 


G 




Churmei 


J 


I 
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Ghim. 

Churmi, a Galley-Slave- 
Churuc, Rotten. 


Signore- 


Havf. 

So* t? the Grand 


Chtil, a Felt, (Horfe-\ Hakki, God. 


Cloth.) 
Chuval, a Sack- 


Glijler. 


ConfeS 


of 


Hamdl, a Porter ( that 


Bab cl Haw. 


1 


) 

Hainan, (have) Pity, 

Hanjar, a fhort Dag 
Eb or Hep, all. I Hava, the Air. 
Haget, need. Haykirmak, to bawl 


Bigexi^sStoneWareboufe. Hai ! Hai l Alas ! Alas ! 



Hadge, a Pilgrim r. 


gone. 

Phyfici 


Haram, an Abomination. 

Harem, the Women’s Ap - | Hay van, an Animal, or 


partment. 

Harf, a Letter of the Al- 
phabet. 

Haz oda, the Prefence- 
Chamber. 

Haz oda balhy. Lord 
Chamberlain- 
Hazna, Treafwe. 
Hazna'dar, Lord Trea- 


Beafl 


Cafile 


Bab el ’I£lie. 


K 


Haber, News. 



Sentence. 


furer of the Houfhqld. j ’Kbatib, t}ie Notary that 
Hazir, readyi 

Hazirlanmak, to make 
or get ready. 

Hazifizzy, one who gets 

the whole Alcoran by 

Heart. 

Hafaky, Royal. 

Hafaky Sultana, the Em- 

prefs , or (he that firfi I ’Khizmetcar, 


’Kharach, Poll-Money. 
■Kherdg, Exymes. 

’Khirliz a Robber or 
Thief. 

’K hid met, Service. 
’Khidmetcar, Z a Ser» 

S vant. 

Khaft*, 


V 


Kjtimk Turktbi. T urkifh Words, to 


Khc. 

’Kbafti, ftek. 
’Khaftalik, Sicinefs • 


Dal. 

Dirilmec, to live ■ 


Msfl 


’Khala-i 4 Sbe-Slave- Dir fee, an Elbow. 
’Khemir, JDougb- Dervilh, a Capuchin , « 
’Khan, a Prince ; alfo a Renouncer of the World 

great Square built Defty', a Jar with tm 
round , ( fomewbat like Bandies, 

the RoyaM&change.) Difc, a Tooth. 

’Khair, good , well. Difhy. female 

’Kkayer, No. 

Khi-yar, a Cucumber. I tain. 

’Khoeeti, a Recognizance, 


Moun- 



Deghernjen, a Wind 


or Note under ones Hand. 


Mill 


’Khogia, a T ttor, or Deghil 


School- Mafter. 
’Khurlamak, to defpife. 
5 Khurus, a ( Dunghill ) 1 DiJ 


, to fet 

Delic; 



Cock, I •m'MWH fjj XJ /riN»V* -f 

’Khuflinud olraak, to be | Delly, mad, or a mad 
contented , or pleafed. 

! Khuday, God. 


ongue 
Dil/iz, A Mute, 


Man 


Delurmec, to play the 


Mad-man 


Del 


to bore 


Qilemec, to 
with for 


Dilenmec, to beg 




Bab ed Dal. 


Itrcmec, to trem- Deloman, 4 reft 

_ ble. C a flock. 

Dcde, a Grand- Father. Dilcu, apox 

Der, fir ait or narrow . 

Dery', the Skin. 

Derry, 4 Valley. 

Dery yuzmec, to flay- 

Diry, alive. 

Dirilik, Life. 


Demir, Iron. 

Derairgy, a Smithy of 
Ironmonger. 


* 


Dan, from. 
Din. Faith. 


fay, 


Dinli? 
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Dal. 
Dinfiz, faitbkfs. 


Da!. 

4 

Dukigy, a Founder (of 


Danifiunend, a learned I Cannon > &c.) 


Per fon. 


Dugme, Buttons. 


Deng, a Bale of Good*. Dugtin, aWidding. 


Dcngbiz, the Sea. 
Deve, a Camel. 


Ducmec, to beat , finite. 
Dunmcc, to turn about. 


Devfhyimeb, a Colle- Duynn, Smoke. 
Sion ( of Cbrijiian Diryi, the Sea. 
Children to make Ja- 
nuaries of.) 

Devlhirmec, to gather. 


Divit, a Standifh , or 
Inkhorn. 

Peidic, Houfing (for a 
Bar fed) 

De-y'n, a Creditor. 

Doa, Prayers. 


rayen 

Poa ku-iler, Priefts that I Rafizze, an Her etick. 


Bab er Ra. 

■ 

■ ' 

Azy olmak, to be 
contented with , or 
pleafed. 

Reful, a Prophet. 



pray for the dead. 
Doaler, farewell, adieu. 
Dogru, upright, honefl. 

Doft, a Friend. 

Doftlik, Friend/hip. 
Dokumak, to weave. 
Dolab, a Cupboard. 
Ponluk, the Lining of a 
Garment . 

Durtmec, to prick. 
Durmec, to fold up. 
Dury', pure , clear. 
Dufhec, a Bed. 

Dufhman, an Enemy. 
Dufhmec, to fall. 
Dufliud, Jlortm, or 
Mifiarriage. 


Ramazan, Lent , or a 

Feaft of a Moon , or 
Month. 

Reys a Chief, or Cap- 
tain. 

Ringid, Trouble, Vexa- 
tion. 

Raihy'a, a conquer’d Vaf- 

fal, or SubjeS as the 

Greeks, Jews, &c. 

Reis EfFendy, chief of 

the Writers , or Book- 
men. 

Rup, a Quarter-part. 
Ruzgar, the Wind L a 
Gale . 


Rufpc 


% 


Kjlmat Turkche. Turkifli Wo® 



Ra. 

Rufp6, new mill'd Mo- 
ney. 

Ruflun£, a Chain •/ Sil- 
ver , to put over a 
Horfe's Nofe , for Or- 
nament. 


Bab 



Bab ez Za 



Abfin, Soap. 

Zahir, indeed, truly: 
Zahmett, Trouble. 


the Caufe or 
JReafott of ,* alfo an 
Exchequer Note , jo 
called, becaufe it be- 
gins with that Word. 
Sepct, a Wicker , like a 

Hamper, lined, and co- 
_ i ’er'd with Leather. 
Siper, a Target. 


Serdar, 


Chief, or 
of the Jam - 


faries in his DiJlriS 


Zeraty, a Sodomite. I Serasker, a General. 


) 


Martin ( s\ Serai, a Palace, or Se 


Zagar. 

Zarar , Damage 
Goods.) 

Zaklan, a kind of 
ger. 

Zacat, Encreafe , o 
Duty of giving j 
Zengif, the Facing 

rcjt. 

Zingifn, Ginger. 
Zaitun, an Olive. 
Za-im, a Baronet. 
Ziyad£, too much. 
Ziyan, loft. 



( of 


* * 

Dragoo 

Ser’khofh 


Musketeer. 




Serai Kaihyafy, Lori 

Steward of the Houfe- 

hold- 

Sach, Hair (of the Head , 

be.) 

Segedet, bowing to the 
Earth at Prayers. 

Safe, a Stage of Boards , 
rat fed about 8 Inches 
from the Floor. 

Saka, a Water-Carrier. 
Sakiz, Mafticb -, and al- 
fo the Jfland Scio. 
SaUm, a Salutation. 

Salem 
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Sa. 1 Sin. 

Salem vir mec, to fa- Surmee, to rub ( with the 
lute. I Hand.) 

Selichr, a Sword-bearer \ Surchnfcc, to (tumble, 

SeliSar Aga, the Gram Sufcmec, to {train (with 


Signores Sword' 
Ikmec, to (hah 


) 

Word, alft 


your Tongue. 


m cloth, &c; 

Simfar. an Exchange- [ Sufam, thelftandSai 


Broker. 


Sugmec, to revile. 


Sarafdn, a Maflivc\ Sultan, anEmpmur. 


(Hog 


fat 


Emprefi 


Sungu a Lancet. 


Semir, a Porter's Knot. Simn 6 , a Tradition 



Slpfur, a Griffin. 

Seijj, thou. 

Sanjac, a Province. 
ScDgilein, 

Senung ghiby, 

Sjnghif, a Sinew. 
Sirtghirraec, to digtft. 
Singhec, a Fly. 

Sevpiec, to love, 

Siya, black: 

Sa.y'r, other , any other. 
Say, a Foot-Poft. 

Seis, a Groom. 

$e-ib t a Torrent , or 

Land- Flood. 

Sofra, 4. Table. 


itmoc, to dm 

•fe , ( or perform 


7 r adit ion.) 


fpeak 




Bab efh Shin 



iapkS, a Hat. 
Sherab, Wine. 
lerbet, a ConfeQim of 
Sugar, with Lemon , 
or other Fruits j which 

in Water . 


Solac, an Archer. 

Subalny, a Marfhal, or ji Sheri'd, Erode, 


diffiolved 

gives it 
Liauor, 


Name 


Head-Strjeant 


Shafhkin, hair -brain’d. 


MK 


frnep, Shiflie, a Spit. 


Sudftgpwk, to ,| Shilhjnec, to frnli 

I r 


ft 


Shafljy 


* " 


TftrkthL 

Shin. 

Shafhy, fqumt-efd. 
Shakird, 4 Futf. 


TurkiHs Wor<& 9* 

’Sad. 

’Satua aimak, to buy. 

’Satigy, _ a Seder (of any 


’Sahan, chop Strom 

tm 


Shakird, a Pupil. Satigy, a Seder ( 

Shak, torn, 1 thing . ) 

Shikar, Sugar. ’Sahan, chop Stra 

Shakihir, a Pair of ’Sahra, 4 jPW#,or< 
Breeches. I paign. 

Shek, a Preacher. ’Sedef, Mother of 
Shalva, a Fair of T torn - 1 ’Sachmak, to ftre\ 

fers. I ’Saraf, a Mwey-cl 

Shimfhec, Lightning. ’Sircht, Vinegar. 
Shinik, a Peck ( Mea - ’Sarmak, to wind 


Cham 


patgn. 

Sedef, Mother of Pearl 
Sachmak, to ftrew. 

Saraf, a Mcney -Changer, 

Sirch6, Vinegar. 


fm) 


4®!’ J a thin * 

Sheitan, the Devil- 
Shu, this. 

Shuvak, Brightnefs 


up. .. 

’Sary, yellow. 


T* v 


• • r\ * »» • 


Bab efs ’Sad. 


jQA-at, an Hour, a 

3 Clock or Watch. 
*Seb, the Handle of a 
Knife. 

’Sabah, the Morning , or 
to Morrow. 


’Sary' Aru, a Wafp. 
’Saryk, a Sbafh (of a 
Turhant.) 

’Sag, found , healthy » 
alfo the right. ( not 
left.) 

’Saglik, Health. 

’Seftr, V, i&wy. 

’Safy, wholly. 

’Sakai, a Beard. 
’Saklamak, to keep A 


thing. 


of u 
tions. 


Cylindrical 


Dimen • 


’Sabah Namaz, the fir ft \ ’Siklik, Whirling 


Prayer before Sun- 

Fife. 

’Saban, a Plough 

’Saban Denary, a. Plough 
Share. 

’Satmak, to fed. 


Wbiftle. 

’Siklik virmec. to wbh 

file. 

Sikmec, Concumbere. 
’Sakinmak, to take heed. 

’Salah 


* 



» 


* + 
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’Sad. 

’Salah Namaz, a Prayer 
extraordinary on every 
Friday, between Sun- 
Riling and Noon. 

’Salniak, to {wing. 

’Salyvirmec, to let go 
(one’s hold.) 

’Selyar, Spittle. 

^Samtir, a Sable (Fur.) 

’Simak, to break or crack. 

“ ‘ Chefi 


Bab et Tc. 


T Apmak, to mr* 

/hip. 

Tabanja, a Pifiol , or 
Firelock. 

Tatmak, totajl. 

Tatfiz, without Taft or 
Savour. 

Dar, fir ait. 


’Sanrnak, to think. ' Tartmak, to weigh with 


, to fail 
’Sinamak, to try. 
’Savafh, War. 
’Sivamak, to plaifier. 
*Saymak, to count. 
f 5u. Water. 

’Sngy a Wat a -Carr 

Silver Wyre 


a BaUance. 
irmalatnak, to 
with the Nails. 


fcratcb 


Tafh, a Stone. 

Tafh yatar, the Stone 
lies ; ufed for the Soho, 


’Sormak^ 

’Surmak^ to ftp up. 
n’Su-dk, cold. 
f Su Cnzy, a Spring. 

’Sol, the lefty ( not I 

right.) 

’Sulamak, to water. 
*Sulu, watry. 

'Sung, the End. 
’Sungre, afterwards. 
‘Sychmec, to (h ~ te. 


fitting 


found 


Daihre, 1 abroad, without. 

t Hid or Moun- 


tain. 


Tefterdar, the Lord 
HigbTreafurer. 
Daghick, fpread or fcat- 
ter y d- 


Water 


Sea. 


Wave of 
Wave of 


Temar, a Vein. 
Damlamak, to drop a/s 


Water 


Tamu, Hed. 


Dam 


* , * + 
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Te. 



Mark 


Tt. 




or Stamp. 
Tavlhan, a Hare 
Triboltis S 
of Sari 


trill 


Garib.T r ipo 


Tugramak, to chop or 
cut finaU. 

D61, a fingle Perfott. 
Dlil Adam, a Widower 


ly of Barbary 
Toprak, Earth. 


£ a Widow. 


Muflin 


Dogan, a Hawk , or Dulbin, a ProfpeSiv 


Faukon. 


Glafi 


el) 


fir ait Jnot crook- Tumruc, the Stocks. 


Dogritmak, to make 


ft 


firait, 


(or 



up 


to rife as the Sun doth.) 
Dogurmak , to bring 
forth. 

Dolu, fuB, ( not 1 
Doldurmak, to 
to the Brim. 

Domuz, a Hog. 

Don, a Garment ; or a 

Fair of Drawers. 
Tutfak, a Captive. 
Tutmak, to hold. 



Bab el Ain. 

0 

Gem, a Perfian,’ 
or Perfia. 

Agiam Oglan, a Novice 
or young Janizary. 
Araky’, Brandy. 

Efher afb, the Feafi of 
ten forts of Meat . 

Esker, a Soldier. 

Senfe or Wit 


Tutun, Smoak or 7V I AklyAdam, a Man of 


bacco. 

Tutun ichmec, to fmodk 
Tobacco • 

T uty, a Parrot. 


Senfe 


the World. 


ly'. The Proph 
the Perfians 


Place.) 


flay ( 


Turundg, an Orange. 
Tuz, Salt or Dufi. 


efieem 
next to Mahomet : 
The Turks rejeft Aty' 
as Heterodox, and re- 
ceive Abu Bek’r, Oth- 

man, 
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Ain. 

man* and Omar* as 
Orthodox. 
llm’r, Life . 

Anki kufliy, a Griffin. 
Avrett, a Woman. 

A-'ib, a SfciJWf. 




Fa. 


Feiia, naughty 
Finjan, a Coffi 


Gahtj Profit, 
a Nahft fir ft gi. 

' o the French, and 

to afl /o- 


Bab el Gain. 


r«£» Chrifttans 
Furtune , a Storm 
Sea. 


at 


G Uznl, the Wafhing 

after Nofturnal 
Pollutions. 

Gulamiy£, fafe Conduit 
Monty. 



Bab el Koff. 


K ^Abab, Roft~Mcat, a 
L Hn (let. 

Kebche, a Ladle.} 

Kabul ailemec, to re- 
ceive. 

Kabyn, Dower. 

Kapa, Kapn, Kapy, a 
Door. 

Kapamak, to fhut. 
Kaptan, Kapudan, a 

Captain. 

Kaptan Paihd, Admiral 
of the Fleet. 





F 

Per a 


Bab el Fa. 

Etfe* the MUftfs 
Sentence. 


Ferar, Flight. Kaptan, Kapudan, a 

Farafh, a Sexton. Captain. 

Fcrafet, Wit. Kaptan PaihS, Admiral 

Fark, a Difference . of the Fleet. 

Ferigy', a long loofe Veft, Kapmak, to apprehend , 


like a Night-Gown. 
Feri(ht£, an Angel. 

Ferraan, the Grand Sig- 


or lay hold of. 

Kapy Aga, Chief of the 

White Eunuchs. 


norc’s Firm, or Royal Kattergy, a Carrier^ 


Command, 
Fakir, poor. 


Katib , a Mufttr-Ma * 
fter. 


Faky£, a Priefi or Lawyer . I Katlamnakj to tarty 


Kahv£, 


i 


{ 


folmfc ftfrktti. Tttkifh Words. $$ 

Koff. 

Kahve, Coffee. 

Keche, a Coat. 

Kachmak, to run away. 

Kadar Nama», the Tray - 


ers aH Might, ort the 
21th of the Moon Ra 


Koff 

Karpuz, a Watet-MtU 

Ion. 

a Bt(b 
tier. 

Kerik£, a Mohair 'Cloak, 
lin’d with Silk. 


Kardafli, < 

Kerindafh 



t*tts find 

defcended l Karifhmak. to mix of 


front Heatoen. 


4 

who 


efides ot/er a 


, / - 

fudge Kirmak, to break to 


Pieces. 


City for a Tear , like a 
Lord Mayor, but with 


greater Porter. 


Kir 


Crimfon. 
Woman ( grown?) 

Coofe 


Kady leskir, ? * Lord \ Kezan, a Kettle. 


Kady Esker, S Chief Kizil, Red. 

Jujlice ; of which there Kizii balh Gaour, a red 

of A- Head Perfian Heretick. 


nadoly', or the LdTer 


/harp 


and the other of Kii!h, the Winter 
Rumifly, or Thrace. Kafhik, a Spoon. 


Kadun,? a Matron 
Kadyftjf 

Kir, Ice. 

Kara, black. 

Kar 6 , the Land , Terra 

Firma. 

Kara Tauk, a Black * 
Bird. 

Kara kulak, Black Bars, 
a little fierce Be aft, a - 
bout the fiz.e of a ftnall 

Cat. 

Karangu, dark. 

Karanlik, Darknefs. 


Rifle, fhort of Stature . 
Kiflir, barren. 

Kaif, Satisfaction. 

Kaif virmec, to make 
one as drunk as be can 


wifh 


Caftle. 
falfe (Money.) 


Kelem, a Pen. 

Kelem trafh, a 


Pert- 


Knife. 

Kelem yunmak, to mate 

a Pen. 


Kil, Hair. 


Hi 
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Koff. 

Kil6, a Bufhel. 

Kilar, a Difpenfatory. 

Kalpac, a Cap fac’d with I Kokmak, 'to frnll 


KofF 

Korku. Fear, 


fright* 


Fur. 

Kaldirmakj to take away, 
Kelken, a Target, 
Kalkmak, to rife up. 
Kalmak, to remain , or 
be left. 

Kamifhj a Cam or Reed 

KamUj all. 

Kan, Blood. 

Kandil, a Lamp. 
Kavak, a Poplar. 

Ka-tik, the Cap of a 

Turbant. 


Ka-im, 

den. 


a Church-War- 


KaymaCj Cream . 
Kaymaycam, Govermur 
o/Conftancinople,W 

next in Office to the 
Vizier. 

Ka-imak, to flip . 
Ka-ykj a Wherry. 
Ka-ikgy, a Water-man. 
Kainamak, to boil. 
Kayfin, a Musk Mellon. 
Kiyonett gyun, the Day 

of RefurreBion. 

K’ral, a King, 

Kog6, old. 

Koran, the Alcoran, or 
the Turks Bible and 
Statute-Book. 
Korkmakj to be afraid. 


(link 


Smell 


Konak, ones Stage , or 
Lodging in Travelling. 
Konfulus, a Conful. 
Kavg-i, an Embroil or 
Quarrel. 

Kuchmak, to embrace. 
Kurban, a Sacrifice. 
Kurtulraak, to finijh. 
Kurfhun, Lead. 

Kuru, dry. 

Kuzgun, a Crow. 

Kuzy', a Lamb. 

Kuskun, a Crupper. 


Kufh, a Bird. 
Kufhak,tf Girdh 
Kul, a Slave. 
Kulac, an Ear. 


Shafb, 


Veffel, 


of 


Darknefs 
the fittii 


Prayers , after twice 
dopping their Nofes to 

the Ground. 

Kuyu, a Well. 

Kuyun, a Sheep. 

Kyz, a Girl, a Female, 
a Daughter. 

Kyzler Aga, the black 
Eunuch, who is Chief 

GuaT - 
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Koff 

* 

Guardian of the Wo- 
men in the Seraglio. 

Kyn, a Sheath . 


Bab el Caff. 



)e Avret, * Wo 
man with Child. 


Caff. 


felf. 


Jiretcb 
ide (a 


Kebclie, a Ladle - 
Kebyr ? great. 

Kdpec, Bran. 

Ghetturmec, to bring. I Keclik, a Partridge 


^ 

thing.) 

Ghizlenmec, to hide ones 

f>df , to be hid. 

Cyafir. a Renegade, or 
Apofl ate. 

Keffiljd Surety ( for Debt.) 

Keffilet, Surety (hip. 
Kefkin, a S cummer. 
Cyaghid, Paper. 
Ghcghinnec, to belch. 


(mail 


Kiiich, a Smrd. 


Ghechy, a Sbe-Goat. Ghelmec, to come. 
Ghichy barmak, the lit- Kem, bad 3 naught. 


tie Finger 


Ghemy', a Ship. 
aPafage. 1 Cantar, a Steel-yard • 


Payment. ) 


M* 


Ifo wo Lid re, 
or 12] I. 4 Ounces 

Britilh. 


Ghedge, Night. 

Ghedge kulhy, a Bat or I Gheghiib, broad. 


Owl. 


Whore 


Man 


G biddy, a Cucihold . 

Cheddy, a Catt - 
Gherib, a Stranger 


Heretick. 


Infidel . 


Gaymcc, to drefi 
felf. 


Gherec olmak, it beho- 1 Kaihy'a, a Lieutenant. 

Kaihya Bey, Lieutenant- 


vtth. 

Kiredg, Lime. 

Kiremid, a Tile. 

Kerem, Entreaty. 
Keremite, Pritby, 
Kerpidg, Sun - drfd 
' fprich 


of the J, 


rtes. 


Cy'or, blind- 
Gy<$z, the Eye. 

Gyoz ktnmak, to xoinh 

H * - 

v \/ Jil* 


Cyosk 


K 


* 
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Caft. 


Cydsk, <t Summer -\ Gundfcrmec, to fend. 



Caff. 


Houfe 

Cybl, a Pool. 


Gungul, the Heart. 
Cay, a Village, 


Cope, an Ear-Ring. | Cu-y Be.cu-y, Street by 
Cupec, a Dog. 


Cyutec, a ( Drubbing ) 
Stick. 

,Gutunnec, to carry. 
Gurec, an Oar. 

Gurefli, Wre filing, 

to fee. 


Street. 
Ghytmec, to go. 
Ghyrraec, to come 



Bab cl Lam. 

Azim, Need, Occa- 

[ion for . 

Lidre, a Pound , or Ro- 
tolo, of 180 Drams 
Guzd yaray', the Ju - 1 Turkifh ; of which 146 

are a Pound Averdu- 
poize 


Cure, a Fur. 
Guruldy, Thunder 
Guzel, handfome , 
tiful. 

Guzellik, Beauty. 


lumn. 


n (Jet.) 

Cufh6, a Corner- 
Culhec, a young Camel ■ 1 Lala, 'a Tutor. 


Lakin, but- 


handfi 

Guguz, the Breafi. 
Gy6c, Azure Blew. 
Cyul, Jfhes. 

Gyulke, the Shade. 
Gulmec, to laugh 


Union, a Lemon- 

Limon Sherbetty, Le- 
monade- 

Levent, a Marine ( Sol- 
dier .) 

Londrd, London , 


Gum\ec,a Skirt or Smotl. 1 Londra Chokha, Courfe 


Gumruc, Cufto 


(Suffolk, Gloucefter, 


Gumrucgy, a Receiver | &c.) Cloth. 


of 

fioms y 

Gyuraur, Charcoal. 
Gyun, a Day. 
Gyunefli, the Sun. 


Londrd, a great Vejfel, 
about twice at bigas a 
Chimber or Hoy. 
Lu’khuz, a Lying-in 


Woman. 


Ly 
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' Lam- , Mi 

Ly mdn, 7 a Sea-Pert, or Mil, a Mile, 

Efcale, l Scale of Trade. J Melee, an Angel. 

Minar, or M inary', # 
Steeple. 

Minber£, a Pulpit. 
Minten> a fhort Peft. 

M tnder, Squabs or Beds , 
laid round on the Safa. 
Menghir, a fmall Copper 
Piece , valued at about 


Bab el Mim. 


M 


Ahapuz, a Pledge 
or Hojlage. 

> fuperfine (Salis- 
bury) Cloth. 

Medrefs, a College . 

Mariz, fick. 

Mery', the Exchequer. 

Mezt, thin Leather Shoes 
fewed to the Breeches. 

Mizrac, a Lance. 

Mezurgd, Head-Bailiffs 
of the Janizaries- 

Megid, a Church or 

Mofque. 

Mefh6, a Wood. 

Mefly's, a Bankrupt. 

Makramd, a Handker- 
chief or Towel. 

Meftub, anEpiJllt 

Mac-cat, the Covering of 
the Minders 

Mec-yame, Guild-Hall , 
(or the Gaddy’j Houje 


half 


of Vfe. 
Mazjsteen 


now 


4 r 

blew. 

Mi?e, Fruit. 

Mevely, a Dervifb. 
Maydan, a great Square, 

or Racing- Place. 

| Mayrac, the Prophet Ma- 
homet’s Afcenfton to 
Heaven , ( ut lapfq. 
raajore ruat) 

Ma-yl itmec, to bend. 
4aymun, a Monkey. 

Molld, a Judge and Go « 

vernour of a Province , 
next in Degree to the 
Kadiliskirs, who are 
chafe out of the Mol- 
Ia’f, 45 the Mufti is 

where he decides Can - 1 ufually one :f the Ka- 


/«*• ) 

Mai, Goods , Riches , Fa- 
culties. 

Efpab, Goods. 


dyliskiers. 




Affize 
the Decrees. 


the Clerk of th 


Mu 




r 

* 

f 



* ' / 



*vi#' Mini. 

Muez&in yibe Man i 
calls to Prayers ft 
the Steeple. 

Mutaferaca, 4 

man, to go to 

the Wars when tie 


Mi 




Hoy ft 


Mumfconderen* an Ex-. 

tkguifber of the Light 
(within.) 


Grand Signore goes Bab en Nun. 


elfe 


feal 


1 Tip -fluff ! 

or Serjeant. 

Mutevely, a Prcfident, or 
Manager of the Affairs 
of a Mofih. 

Wnhafil, a Ru 
Cuflorn. 

Muhur, a Seal. 
Muhurlemec, t 
Murckcb, Ink 

Murdar, filthy , impure. 
Aiufulman, a true Be- 
liever (in Mahomet . ) 
Muditidulc, a Reward , 

or Prefent for good 
News. 

Mufty', the Higlo-Priefi , 
Patriarch, or Pope of 

Turky. 

Mucfir, an apparitor. 


VO'A) cites Criminals, 
and fufpeflcd Perfons. 
Mldud, the Birth of Ma- 
homet, or the nth 
Night, of the Moon Ra - 
bie the Firfl. 

Mum, a Candle. 


1 • 

N A-ib, the Caddy’* 

Subjlituie , or 


Clerk 


Nar 5 a Pomegranate. 

Where ? 


jf Nichun ? Whyi 
Nige? How? 
Ncgy, a Prophet. 


Nafib, 


Fortune. 

akib E$L . 

the Emirs. 


Dcjliny or 
Chief of 


Nalbend, a Farrier. 

Nalche, a Horfe-Shoe. 

Nam, called, named. 

Nim, midling ( or Wor- 

fl-erfhire; Cloth. 

NamdZj Prayer. 

Nene, a Gr and- Mother’ 
Ne ? What ? 

Niyaz, Entreaty. 
Nukhud, Peafe. 


Bab 


i 




4 


9 

1 



Bab el Vaw 



l Gift. 

Yirmec, to give. 


Vizir Azem, the Trim 
Vizier, or Chief Court 
feUor , who is next in 

Power to the Grand 
Signore. 

Vakfy, 


midtnuft 


Yaban6, abroad, 

Yaprak, Earth. 

Yapmaic, to build, to do: 
Yatajak yer, a Dofmi - 
tory. 

fifth 

and laft daily Prayer, 

juft before going to Bed . 
atmak, to lie down. 

fuffic i 


V*‘ 


f ► 


to the Vfe of the\ Yer, the Ground , aPlace. 
Church in general , or | Yer kazraak, to rake, 
of particular Mofchs , 

which entitles the Occu - 1 Yaradigy, <* Creator, 
pkrs to great Immmi - 1 Yaraft, a Bat. 


ties . 

Vekil, 


Subftitute 


Bab el Ha 


half. 

JJftgn, or | Yaramaz, mad, lewd, 

naught. 

Yarar, valiant , ft out. 
Yaramak, to ferve for 
fometbing. 

Yirtmec, to tear , to 
rend. 



4 » 

Hala, now 


Prefent 


Eb or Hep, all: Y ar kelanmak, to prepare. 

HicMflt, nothing. Yarligheraak, to pardon. 

Yarmak, to fplit. 

Yaz, yey, the Summer. 
Yazy', a Field. 

Yazigy', a Writer ; to 
a Scrivener , Purfer, 
Book-keeper , &c. 
Yazmak, to write. 




Bab el Ya 

Ab. Yab, or yap, 


Writing 


fair and [oft- Yazik, a Pity. 


iy- 


Yaftik, 


$ 


•* 


Ul 
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Ya. 


ya. I la. 

Yaftik ; i large Cuflnon Yenghilffiec, to tofe the 


for a Safa. 
Yafli, vet. 

Yelhil, green. 

Yag, cl . 

Yagraak, to rasn : 

Ram. 


Yagmur, 

Yagmarlok, a g 
' ding Coat with 
Yakmak, to light t to kin- 
dle. 


VtRmy 
Yenghy, new: 
Yenghychery, a Jani- 

zary, or new Soldier , 
one of the infantry, 
Yengbychery Agafy, the 


rent Ri - 1 General of thej anizaries. 
a Hood I Yanmak, to be on Fire , 

to burn. 

Yeyd, a Footman. 


Yakin, nigh , hard by. Ya-yry Jigbt ( in Weight. ) 


Yeghen, a Nephew. 
Yeghin, Vtftory 

Ikin, aToutb. 

Yel, the Wind. 
Ycldn, a Lye. 


Yelangy', a Lyar 



Meat. 



to blow. 


Yel efmec 
Yelinec, 

Yalamakj 
Yildiz, a Star. 
Yildcrim , a Thunder- 
bolt. 

Yelken, a Sail. 


Ycyagek, 

Yeyco, 

Ya-ikamak, to xoafh. 
Y<$1, a Road , Path, Voy- 
age or Journey. 
Yoldafli, a Fellow-Tra- 
veller. 

Ylit, the Breech. 
Yutskur, the String which 
ties up the Drawers or 

Breeches . 

Y utmak, to fwallow- 

YugG, high: 


Yalvarmak, to befeecb Yogercc, higher. 


Yalinghiz, alone. 
Ylan. a Snake. 


Ylan balughy, an Eell Coward. 


Y urcc, the Heart. 
Yurecfiz, hear tie fs , a 


or Snake- Fi/h. 
Ycmek, to eat . 
Yemiffij Fruit. 
Yangac, a Cheek. 


Yurecly, couragious. 
Yurumec, to walk. 


Y uztik, an impalingStake. 


Yuzy, 


Y engm.ec, to gain the Ytiz 



the Face. 




Vi&ory. 


Yufke, thin, fubtile. 

Yuk 
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> - Vj. ^ 


Ya. 


Ya. 




Ytik, a Loud (of Goods.) I Yumfhak, foft. 


Yukufh, an jifcent. 
Yucfec, high, taU. 
Yugarmak, to knead . 
Yulraak, to pluck off- 
Yumak, to wajh ( the 
Face, &c.) 


Yamurte, an Egg. 
Yumurtlamak, to lay 

Egi s ' 

Yuv£, a Bird’s Neff. 
Yavalcnmak, to tumble 
as a Rope-Dancer- 


FINIS- 


